- HASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ! |

Biztonsaga érdekében az Gtmutaté alapjan szerelje fel és helyezze lizembe a limpatestet. Orizze meg ezt az Gtmutatot. A terméken, a termék
adattabldjan és a b lati utmutatoban feltii abrakat azonositsa be, a figyelmezteto feliratokat vegye figyelembe.

A lampatest felszerelése, tizembe helyezése vagy javitasa elott fesziiltségmentesiteni kell az adott aramkart. Célszerti lekapesolni az adott aramkort
biztosit kisautomatat, vagy ha nem tudja melyik az, akkor a fogyasztasmérd kismegszakitoit.

A lampatest felszerelését és tizembe helyezését csak szakember végezheti!

A gyarto a szakszeriitlen bekotésbol és hasznalatbol adodo karokért, t
Helyhezkotott lampatest.

A lampatestet ne nyissa fel. A LED fényforrasok nem cserélhetdk!

ALED fényforrasok élettartamanak végén a lampatest cseréje sziikséges.

A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas.

A lampatestek Osszeszerelését a mellékelt abra segiti.

A lampatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kabelt.
A vezetékek szinjelolései a kovetkezok: fekete vagy barna (L) = fazisvezetd, kék (N) = nulla vezetd, és 1. érintésvédelmi lampatest esetén: zold-
sarga =védovezetd

A lampatest fényerdszabalyozoval torténé mitkodtetésre nem alkalmas.

ért nem vallal felelsséget.

A taviranyito 2db AAA 1,5V elemmel mitkodtethet. Az elemek behelyezése esetén tigyeljen a helyes polaritasra.

A termék taviranyitoval torténé dsszehangolasa:

(Hagyja ki ezt a Iépést, ha a taviranyito megfeleloen miikodik)

— Kapcsolja ki a lampat legalabb 20 méasodpercre, majd kapcsolja vissza, és nyomja meg a [0) gombot a taviranyiton. Az elhasznalt elemet ne
dobja a haztartasi hulladék kozé

—Ha a lampa villogni kezd, a taviranyitd sikeresen vissza lett allitva.

A termékkel egyiitt szallitott elemekre a garancia nem vonatkozik!

A termékkel egyiitt szallitott izzokra / fénycsovekre / akkumulatorra a garancia nem vonatkozik!

Egészségének megorzése érdekében keriilje a tartos szemkontakust a vilagito LED diodakkal.

A szinhoémérséklet fali kapesoloval is allithato.

A lampa memoria funkcioval rendelkezik: - taviranyitoval torténd le/felkapcsolas esetén - fali kapcsoloval torténd le/fel kapcsolas esetén
Hulladék hasznositas

Asszelektiv gytijtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gytijteni, tehat telepiilési hulladékkal egyiitt nem helyezhet el azonos
gyl denyben A hasznalt termék veszélyes anyagokat keverékeket és komponenseket tartalmazhat, amelyek szennyezhetik a koryezetet, és
ennek ko thetik az emberi és életet. Telepiilési hulladékként nem artalmatlanithatd.

ében veszél

—
Ne dobja a lampat a hazitartasi hulladék kozé

Kérdezze meg a helyi hulladék kezel§ intézetet a hulladék kornyezetbarat felhasznalasa érdekében.

A Rabalux 5 év garanciat vallal a LED fényforrasokra. A garancia csak lakossagi felhasznalés (atlagos napi 2,5 ora hasznalat) esetén érvényes. A
garancia érvényesitéséhez kérjilk Grizze meg a vasarlast igazold blokkot. A hibas terméket vigye vissza a vasarlas helyére.

Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Eurdpai eléirasoknak. (EN 60598)

Import6r: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

A csomagolason feltiintetett jelolések részletes leirdsa a www.rabalux.com oldalon érhetd el.

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the drawings on the
product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.

Before the mounting, putting into operation or repair of the light fitting the circuit in question must be relieved from voltage. It is appropriate to
switch off the cutout securing the circuit in question or if you do not know which one is the cutout, then, to switch off the cutouts of the consumption
meter.

The light fitting must only be mounted and put into operation by a qualified electrician!

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.

Fixed light fitting.

Do not open the product! LED light sources are not replaceable

At the end of the lifespan of the LED light source, the light fitting must be replaced.

The product is only suitable for inside usage.

The attached drawing should be used when the light fittings are mounted.

Make sure that you do not damage any electric cables when you are mounting the light fitting.

The colour codes of the wire are the following: black or brown (L) = phase conductor, blue (N) = neutral conductor, and in the case of a light fitting
of shock protection class I: green-yellow =protecting conductor

The lamp is not designed for dimmer

The remote control can be operated with 2 AAA 1.5V batteries. When installing the batteries, make sure the polarities are positioned correctly.
Pairing the product with the remote control:

(Skip this step if the remote control works properly)

Turn off the lamp for at least 20 seconds, then turn it back on and press the O button on the remote control. Do not dispose of used batteries with
household waste.

— If the lamp starts blinking, the remote control has been successfully reset.

The warranty does not cover the batteries supplied with the product!

No guarantee covers bulbs/light tubes/battery supplied with the product!

LED light -source, please do not stare at lights for long time!

The colour temperature can also be adjusted using the wall switch.

The lamp has a memory function: - when switching on/off using the remote control - when switching on/off using the wall switch

Waste disposal

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be placed in the same container
with municipal waste. The product used may contain hazardous substances, mixtures and components that may pollute the environment and
consequently endanger human health and life. It cannot be disposed of as unsorted municipal waste.

—
Do not dispose of lamp in household waste.
Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly waste disposal.
Rabalux gives a 5-year guarantee on LED light sources. The guarantee only covers household usage (average 2.5 hours per day). To be able to
enforce the guarantee, please keep the receipt. Please return the faulty product to the place of purchase.
Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)
Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Place of Origin: China
The detailed description of the markings shown on the packaging is available on the website www.rabalux.com.

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkérper soll aus Slcherheltsgmnden gemil der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden. Aufbewahren
Sie diese Gebrauch ! Die Abbild an dem Produkt, dem Schild sowie in der Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die
‘Warnungsaufschriften berﬁcksnchugl werden.

Vor der Montage, Inbetriebsetzung sowie Reparatur des Leuchtkdrpers soll der gegebene Stromkreis spannungsfei gemacht werden. Zweckméfig
sollte der den gegebenen Stromkreis sichernder Kleinautomat abgeschaltet werden, oder wenn Sie nicht wissen, welcher es ist, dann der
Stromzéhler - Kleinausschalter.

Die Montage und Inbetriebsetzung des Leuchtkérpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden!

Der Hersteller haftet nicht fiir Schiden und Unfille, die wegen unsachgeméfen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.

Ortsgebundener Lichtkorper

Offnung des Produktes ist verbolen‘ Die LED-Lichtquellen sind nicht verwechselbar.

Nach Ablauf der Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte ausgewechselt werden.

Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Bei der Montage der Leuchtkorper hilft die beigelegte Abbildung.

Bei der Montage des Lichtkérpers soll darauf geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird.

Die Leitungen sind mit den folgenden Farben versehen: schwarz oder braun (L)=Phasenleiter, blau (N) = Nullleiter, und bei Leuchtkorpern mit
Beriithrungsschutzklasse I. : griin - gelb = Schutzleiter

Die Lampe ist fiir Benutz mit Lichtstaerkerregler nicht geeignet!

Die Fernbedienung kann mit 2 AAA 1,5V-Batterien betricben werden. Achten Sie beim Einlegen der Batterien darauf, dass die Pole richtig
ausgerichtet sind.
Koppeln des Produkts mit der Fernbedienung:
(Uberspringen Sie diesen Schritt, wenn die Fernbedienung ordnungsgem funktioniert)

Schalten Sie die Lampe fiir mindestens 20 Sekunden aus, dann wieder ein und driicken Sie die O -Taste auf der Fernbedienung. Entsorgen Sie
gebrauchte Batterien nicht mit dem Hausmiill.
— Wenn die Lampe zu blinken beginnt, wurde die Fernbedienung erfolgreich zuriickgesetzt.
Die mit dem Produkt gelieferten Batterien sind nicht von der Garantie abgedeckt!
Die Garantie erstreckt sich nicht auf die zum Produkt mitgelieferten Glithbirnen/Leuchtrohren/Akkus!
Fiir Thre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt mit den LED-Lichtquellen!
Die Farbtemperatur kann auch mit dem Wandschalter eingestellt werden.
Die Lampe verfligt iiber eine Gedéchtnisfunktion: - beim Aus-/Einschalten mit der Fernbedienung - beim Aus-/Einschalten mit dem Wandschalter
Entsorgung
Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf nicht in denselben
Container wie Haushaltsabfille gegeben werden. Das verwendete Produkt kann geféhrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die die
Umwelt belasten und somit die menschliche Gesundheit und das Leben gefahrden konnen. Es kann nicht als unsortierter Haushaltsabfall entsorgt
werden.

—
Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill.

Erkundigen Sie sich in Threr Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Gerites.

Die Rabalux iibernimmt 5 Jahre Garantie fiir LED-Lichtquellen. Die Garantie gilt nur bei hé Gebrauch (durchschnittlich 2,5 Stunden
tiglich im Einsatz). Bitte bewahren Sie die Quittung auf, um die Garantie einlosen zu konnen. Bringen Sie das defekte Produkt bitte in das Geschéft
zuriick, wo Sie es gekauft haben.

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschlagigen européischen Vorschriften (EN 60598)

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Herkunftsort: China

Die detaillierte Beschreibung der auf der Verpackung angegebenen Markierungen finden Sie auf der Website www.rabalux.com.

- INSTRUCTIONS D'UTILISATION ET D'OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!

Pour la sécurité de l'utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions. Garder ces
instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions d'utilisation doivent etre identifiées et les
écritures d'avertissement doivent etre observées.

Le circuit en question doit etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en opération ou la réparation du montage lampe. Il est approprié de
relever la tension du coupe-circuit de sureté du réseau en question ou si ce n'est pas connu, les petits coupes-circuit du compteur de consommation.
Le montage lampe ne peut etre monté et mis en opération que par un électricien qualifié!

Le producteur n'est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de I'utilisation contre les
régles

Montage lampe fixe

Ne pas ouvrir le produit. Les lampes LED ne sont pas remplagables.

11 faut changer le luminaire a la fin du cycle de vie des sources lumineuses LED.

Le produit n'est apte qu'a l'utilisation intérieure

Le dessin inclu aide dans le montage des montage lampe.

Au cours du montage du montage lampe il faut éviter I'endommagement des cables électriques

Les codes couleur des cables sont les suivants: noir ou brun (L) = conducteur phase, bleu (N) = conducteur neutre, et dans le cas de montage lampe
en classe I. d'antichoc : vert-jaune =conducteur antichoc

Cette lampe ne peut pas étre utilisée avec un variateur d'intensité.

La télécommande peut étre utilisée avec 2 piles AAA 1,5V. Lors de I'installation des piles, assurez-vous que les polarités sont correctement
positionnées.
Appairage du produit avec la télécommande :
(Passez cette étape si la télécommande fonctionne correctement)
Eteignez la lampe pendant au moins 20 secondes, rallumez-la, puis appuyez sur le bouton O de la télécommande. Ne jetez pas les piles usagées
avec les ordures ménageres.
—Sila lampe commence a clignoter, la télécommande a ét¢ réinitialisée avec succes.
La garantie ne couvre pas les piles fournies avec le produit !
La garantie n'est pas valable pour les ampoules/pour les tubes luminescents/pour les batteries!
Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumiére fournie par les lampes LED.
La température de couleur peut étre reglee au moyen d’une prise murale aussi.
La lampe est munie d’une fonction mémoire: - en cas de mise en arrét/mise en marche au moyen d’une télécommande - en cas de mise en arrét/
mise en marche au moyen d’une prise murale
Elimination
Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, c'est-a-dire qu'il ne peut pas étre placé dans le
méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilis¢ peut contenir des substances, mélanges et composants dangereux qui peuvent
polluer I'environnement et donc mettre en danger la santé et la vie des personnes. Il ne peut pas étre éliminé comme un déchet municipal non trié.

—
Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méageéres.

Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre commune pour une élimination écologique et appropriée.

Rabalux offre 5 ans de garantie pour les sources lumineuses LED. La garantie n'est valable qu'en cas d'utilisation par le grand public (2,5 heures par
jour en moyenne). Pour faire jouer la garantie veuillez garder la quittance et retourner le produit défectueux au point de vente.

Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)
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Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Lieu d'origine : Chine
La description détaillée des marquages figurant sur I'emballage est disponible sur le site www.rabalux.com.

-NAVOD K POUZITI LAMPY!

Pro Vasi bezpe¢nost provadéjte montaz a zprovoznéni lampy podle prilozeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte viechny piedpisy
a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

PFi montdzi, nebo pii zprovoznéni &i opravé lampy, v daném elektrickém obvodé elektricky proud musi byt vypnuty. Nejsnadngjsim zptisobem feseni
je vypnuti elektrického automatu.

Montéz a zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborna osoba!

Vyrobee neodpovida za tirazy a $kody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouZivani vyrobku.

Nepremistitelna lampa

Neotvirejte vyrobek! LED svételny zdroj neni vyménitelny.

Po skonceni Zivotnosti svételnych LED zdrojii je nutna vyména celého svitidla.

Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech.

Montaz lampy usnadiiuje ptilozeny obrazek.

PFi montazi lampy dejte pozor na to, aby jste nahodou neposkodil elektricky kabel.

Vyznam pouzivanych barev u kabelii jsou nasledujici: ¢erna, nebo hnéda (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, u lampy s proti dotykovou
ochranou: zelena-zlutd = ochranny (uzemnéni) vodi¢

Svitidlo neni uréeno pro stmivace.

Dalkové ovladani Ize pouzivat s 2 AAA 1,5V bateriemi. Pfi instalaci baterii se jistéte, Ze jsou polarity spravné umistény.
Sparovani produktu s dalkovym ovladatem:
(Pieskocte tento krok, pokud dalkové ovladani funguje spravng)
Vypnéte lampu alespon na 20 sekund, poté ji zapnete a stisknéte tlacitko O na dalkovém ovladadi. Pouzité baterie nevyhazujte do bézného odpadu.
— Pokud lampa zacne blikat, dalkovy ovladag byl (isp&§né resetovan.
Na baterie dodané s V}'/robkem se zaruka nevztahuje!
Na Zarovky, zafivky a akumulatory, dodavané spolu s vyrobkem, se zaruka nevztahuje
Nedivejte se prosim delsi ¢as piimo do LED svételného zdroje.
Teplotu chromati¢nosti 1ze nastavovat i spinacem ve zdi.
Svitidlo je vybaveno funkci paméti: - v pipadé vypnuti/zapnuti dalkovym ovladacem - v piipadé vypnuti/zapnuti spinacem ve zdi
Vyuziti odpadu
Symbol pro separovany sbér odpadu znamena, Ze vyrobek musi byt sbiran oddéleng, tzn. nemize byt vhazovan do jedné nadoby s komunalnim
odpadem. Pouzity vyrobek miiZze obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou zne¢ist'ovat Zivotni prostredi a nésledné ohroZovat lidské
zdravi a zivot. Nelze jej likvidovat jako netfidény komunalni odpad.

—
Nevyhazujte lampu mezi smeti doméacnosti

Informujte se u mistni instituce hospodafeni s odpadky, v zajmu ochrany prostiedi pii vyuZiti odpadu

Spole¢nost RABALUX poskytuje pétiletou zaruku na svételné zdroje LED. Zaruka plati pooue v pripadé pouZiti v domacnosti (pii primémém
pouzivani 2,5 hodiny denng). Uschovejte si pokladni doklad, protoZe zaruku miZete uplatnit jeho piedloZenim. Vadny vyrobek vratte do prodejny,
kde byl zakoupen.

Nase vyrobky odpovidaji patfiénym predpisim Evropské normy. (EN 60598)

Dovozce: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kértefa. 5. Misto ptvodu: Cina

Podrobny popis znacek uvedenych na obalu naleznete na webu www.rabalux.com.

- NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETCOVACIEHO TELESA.

V zaujme VaSej bezpecnosti preved'te montaz osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podla navodu. Tento navod si starostlivo
uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabul’ke udajov a v ndvode na pouZivanie, zohl'adnite upozorfiujuce nadpisy.

Pred zaCatim montaZe, uvedenia do prevadzky, alebo opravy osvetlovacieho telesa vypnite elektricky obvod, aby bol bez elektrického pradu. Je
ucelné vypnit’ malu automaticku poistku pre dany elektricky obvod, alebo ked’ neviete, ktora patri k danému elektrickému obvodu, vypnite vypinace
pri meraéi spotreby.

Namontovanie osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky mbZe vykonavat' len odbornik!

Vyrobca neberie na seba zodpovednost za pripadné Skody, urazy vyplyvajice z neodborne prevedeného zapojenia a neodborného pouzivania.
Osvetlovacie teleso s umiestnenim na jednom mieste (neprenosné).

Kryt svietidla neotvérat! LED nie je moZné vymenit.

Na konci Zivotnosti LED svetelnych zdrojov Je potrebné lampu vymenit.

Vyrobok je urteny na pouZivanie len v interiéri.

K zmontovaniu osvetl'ovacieho telesa napomaha aj priloZeny obrazok.

Pri namontovani osvetlovacicho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel elektrického vedenia.

Farebné oznacenia vodicov st nasledovné: Cierna, alebo hneda farba (L) =fazovy vodi&, modra (N) = nulovy vodi¢, a v pripade osvetl'ovacieho telesa
patriaceho do L. lnedy ochrany pred nebezpecnym dotykom: zelend-ZIta = ochranny vodic.

Svietidlo nie je mozné pouZit’ so stmievacom.

Dial’kové ovladanie mozno ovladat’ s 2 batériami AAA 1,5V. Pri intalédcii batérii sa uistite, Ze st polarity spravne umiestnené.
Sparovanie produktu s dial’kovym ovladacom:
(Preskocte tento krok, ak dial’kové ovladanie funguje spravne)
Vypnite lampu aspoi na 20 sekund, potom ju zapnite a stlacte tlacidlo O na dialkovom ovladagi. Pouzité batérie nevyhadzujte do komunélneho
odpadu.
— Ak lampa za¢ne blikat', dial’kovy ovladac bol ispesne resetovany.
Na batérie dodané s vyrobkom sa zéruka nevzt'ahuje!
Na ziarovky/ziarivky - ktoré dodavame spolu s vyrobkom - sa nevzt'ahuje zaruka!
V zaujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo.
Farebni teplotu je mozné nastavit’ aj nastennym vypinacom.
Lampa disponuje funkciou pamite: - v pripade zapnutia/vypnutia dialkovym ovladanim - v pripade zapnutia/vypnutia nastennym vypinacom
Recyklacia odpadu
Symbol pre separovany zber odpadu znamend, Ze vyrobok musi byt’ zbierany oddelene, t.j. nemdZe byt’ vhadzovany do jednej nidoby s komunalnym
odpadom. Pouzity vyrobok mdZe obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré mozu znecistovat’ Zivotné prostredie a nasledne ohrozovat
Tudské zdravie a zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny komunalny odpad.

—
Nezahodne lampu medzi domaci odpad

Informujte sa od miestnych alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zajme ochrany Zivotného prostredia

Spolo¢nost RABALUX poskytuje patro¢na zaruku na svetelné zdroje LED. Zaruka je platna len pri domécom pouZiti (priemerné denné pouZivanie
2,5 hodin). Pre uplatnenie zaruky si uschovajte pokladni¢ny doklad, lebo zaruku si moZete uplatnit’ jeho predloZzenim. Chybny vyrobok vratte do
predajne, kde bol zakupeny.

Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaj prislusnym europskym predpisom (EN 60598)

Dovozca: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kértefa u. 5. Miesto povodu: Cina

Podrobny popis oznaceni uvedenych na obale je k dispozicii na webovej stranke www.rabalux.com.

~INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!
W celu wiasnego bezpieczenstwa lampe nalezy montowac i uzytkowa¢ zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy o zachowanie instrukeji obstugi. Na
produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukcji obstugi.
Przed montazem, uruchomieniem lub naprawa lampy nalezy odcia doptyw pradu. Celowym jest wylaczenie matego automatu zabezpieczajacego
dany obwod elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktory to obwdd, wtedy nalezy wylaczy¢ mate przerywniki przy pomiarze zuzycia.
Lampa moze by¢ zamontowana i uruchomiona tylko przez speqallstg'
Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikle z niefachowego podtaczenia i uzytkowania.
Lampa do zamontowania na state.
Nie otwiera¢ oprawy. Zrodla $wiatta LED nie sa wymienne!
Lampe nalezy wymieni¢ w caloéci, gdy zakonczy si¢ okres zywotnosci diod LED.
Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach.
Przy montazu lamp pomocny jest zataczony rysunek.
Przy montowaniu lampy nalezy uwazac, aby nie uszkodzic¢ kabla elektrycznego.
Oznakowanie kolorow kabli: czarny lub brazowy (L) = przewdd fazowy, niebieski (N) = przewdd zerowy i w przypadku lampy I. ochrony kontaktu:
zielono-zotty =przewod ochronny
a nie wspoldziata z regulatorem nateZenia $wiatla

Pilot zdalnego sterowania mozna obstugiwa¢ za pomoca 2 baterii AAA 1,5V. Podczas instalacji baterii upewnij sig, ze bieguny sa prawidiowo
umieszczone.
Parowanie produktu z pilotem:
(Pomit ten krok, jesli pilot dziata prawidtowo)
Wylacz lampg na co na]mme] 20 sekund, nastepnie ja wiacz i nacinij przycisk Ona pilocie. Nie wyrzucaj zuzytych baterii do odpadow domowych.
— Jesli lampa zacznie migaé, pilot zostat pomyslme zresetowany.
Gwarancja nie obejmuje baterii dostarczonych z produktem!
Przewozone wraz z produktami zarowki / jarzeniowki / akumulatory nie podlegajq gwarancji.
Ze wzgledéw zdrowotnych zalecane jest unikanie diuzszego kontaktu wzroku ze $wiecgeymi diodami LED
Temperatura barwowa jest regulowana takze za pomoca przefacznika Sciennego.
Oprawa posiada funkcjg pamigci: - przy wiaczaniuw/wylaczaniu za pomoca pilota - przy wlaczaniu/wylaczaniu za pomoca przetacznika $ciennego
Sposob postgpowania z odpadami
Symbol selektywnej zbiorki odpadéw oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go umieszcza¢ w jednym pojemniku z
odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i skladniki, ktore moga zanieczyszczac¢ $rodowisko i w
konsekwencji zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany jako niesortowane odpady komunalne.

—
Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego

Zapyta¢ instytucje zajmujaca si¢ utylizacja odpadow, w celu ekologicznego wykorzystanie odpadow

Rabalux udziela 5 lat gwarancji na Zrodta $wiatta LED. Gwarancja jest wazna tylko w przypadku konsumenckiego uzytkowania (przecigtny czas
uzywania 2,5 godz. dziennie). W celu skorzystania z gwarancji zachowaj dowod zakupu i zwro¢ wadliwy produkt do miejsca zakupu.

Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Miejsce pochodzenia: Chiny

Szczegotowy opis znakow umieszezonych na opakowaniu jest dostepny na stronie www.rabalux.com.

- KEPIBHULTBO /10 EKCIUIYATALUT CBITHJIbHUKA!

3apazm Baioi Gesriekn MOHTK Ta BBl B €KCIUTYaTaILil0 CBITH/IbHHKA IPOBOJLTE HA OCHOBi IAHOTO KepiBHMITBA. 30epiraifTe Jane KepiBHHITBO.
Heo0Xi/1HO OTOTOXXHNTH MAIOHKH Ha MPOYKILi{, Ha TaOMIMLi JaHVX Ta IIPHBE/IEHNX B KePIBHULITBI. 3BepTaiiTe yBary Ha 3aI00ikHi HaicH.

Tlepest MOHTYBAHHSM, BBOJOM B €KCILTyaTallilo a0 PEMOHTOM CBITHIIbHHKA HEOOXIIHO 3HATH HANPYTY B JaHOMY KOHTYpi. JIOLUIbHO BigkIOMHTH
PO3MHKaY OiIs JYHITbHAKA.

MonTa Ta BBiJL B €KCILTyaTalLilo POBOANTHCS TIbKH CrieLjaticTom!

Brpo0HHK He Hece BiZNOBiIAILHOCT 33 MOKIIMBI TTOLIKO/UKEHH, SIKi BUHHKIIN IIPH He POECiiiHOMY MOHTAUKY UM He BiATIOBIIHOMY BUKOPHCTaHHi.
CBITHIBHUK, NPUBS3aHAI JI0 MiCILA.

Kopryc nammu He Bi}llcppmarm Tlxepero caitia LED ne MOXKYTb OyTH 3aMiHeHi.

Micist 3aKiH4eHHs TepMiHy CITYKOM CBITIIONOHNX JaMIIOY0K CBITHIBHHK HEOOXIIHO 3aMiHHTH.

TIpoatyKutist NpujATHa TUTGKK JUI eKCILTyaTallii B IPUMIILIeHHSX.

30ip CBITHILHIKA TPOBOIMTHCS 32 JOTIOMOTOI0 CXeMH-MAJTIOHKA.

TIpy MOHTYBaHHI CITIIKY#iTe 32 THM, 11100 eJIeKTPHHHi KaOeJTi He MOIKOIKHITHCS.

3HA4EHHs! KOJIBOPIB APOTY: YOpHHiT un Kopudnesuii (L) = ¢asa, cuniit (N) = Hyllb, y BHIIAKY CBITHIbHIKA [KIIaCy 3a3eMIICHHS: 3eJIeHHIi-KOBTHIT
=3a3eMIICHHS

He TIPHJIaTHA JUIS eKCIUTyaTallii 3 BHKOPHCTAHHAM PEryJIsTopa NOTY/KHOCTI CBiT/Ia.

TTyssT MCTAHIIIHOTO KepyBaHHs MOXKHA BHKOpHCTOBYBatH 3 2 Garapeiikamun AAA 1,5V. TTix yac BcraHOBIIeHHs Garapeiok nepekoHaiTecs, mo
TOJIAPHICTH PO3TAIIOBAHA NPABHIIBHO.
CuHHXpOHi3aList TIPHCTPOIO 3 IYIIKTOM JWCTAHLHHOTO KepyBaHHS:
(TIpontycriTs uei KpoK, SIKILO MyJIsT AHCTAHILHHONO KepyBaris PALIOE HANSKHHM HHHOM)
BrMKHITb NamITy oHaiiMenIe Ha 20 CeKYHJI, NOTIM YBIMKHITb fi i HATHCHITE KHOIKY O wa myeri. He sukmpaiite BrkoprcTani Garapeiiki B
MOOYTOBE CMITTSL.
— SIxuio J1amma roduHae GIMMATH, TIyJIBT OYII0 YCITIITHO CKHHYTO.
TapaHTisi He IOMMPIOEThCS Ha GaTapeiiki, 110 MOCTa4aI0ThCs 3 BUPOOOM!
Ha samriouku /cBiTHIIBHI TPYOKH/ Ta aKyMyJISTOPH , SIKi PEIi3yIOThCs Pa3OM i3 CBITHILHHKOM, TAPAHTist He BiHOCHTBCS
JUist 30eperKeHHst 310pOB's He PEKOMEHJLy€ThCsl IOBIOTPHBAIIHI KOHTAKT 04ei 3 npominsmit gioxis LED
Koripry Temrieparypy Takosk MOKHA PEryIIOBATH i 3 JIOOMOI00 HACTIHHOTO BUMHUKA4a.
Jlamma Mae (yHKIIO TamM'STH: - IIPH BMUKAHHI/BUMHKaHHI 3a JIOIIOMOTOIO My/IbTa JUCTAHIIHOTO KepyBaHHS - NPH BMHKAHHI/BUMHKaHHI 3a
JIOTIOMOTOKO HACTIHHOIrO BUMHKa4a
VTuisanis HenpHIATHOTO CBITHIIBHIKA
3HaK PO3JIIBHOTO 300py BiJIXOMIB O3HAYAE, WO MPOIYKT MA€ COPTYBATHCH, TOOTO, HOTO HEe MOKHA MOMILATH B OIMH KOHTEHHEp i3 100yTOBUMI
BiZIX0ZaMH. BHKOPHCTOBYBaHHii IIPOLYKT MOKE MICTHTH HeOe3reuHi pedOBHHH, CyMillli Ta KOMIIOHEHTH, Ki MOKYTb 3a0py/IHIOBATH JOBKIJUIA Ta
3arpoyBaTH 37I0POB'I0 Ta JKHUTTIO JOJieit. Foro He MO)KHA BUKHJIATH SIK HECOPTOBAHi OOy TOBI BiZIXO/IH.

—
He BuKHTyiiTe CBITMILHUK Y CMITHHK PasoM i3 100y TOBHM CMITTSIM

Trdpopmyitrecs y MicCLIEBOMY TTiIPHEMCTB 110 1epepoOLIi BIOPHHHOT CHPOBHHH TPO MOMJIMBOCTI 1epepOOKH HENPALIIOIOYHX CBITHIILHHKIB
Pabastyke rapaHTye nparesJaTHicTh CBITIOMIOHIX CBITHIBHHKIB CTPOKOM Ha 5 pokiB. [apaHTist Ha ToBap JiiicHa TUIbKH B pasi iOro 3BHYAHOIO
BHKOPHCTAHHS (2,5 TOAMHHU B JieHb). [list aificHOCTi rapaHTii IpockMo 30epert KBUTAHILO PO MOKyIKy. JleekTHuii ToBap HeoOXiHO BigHeCTH
JIO MICLIst TOKYTIKH.

TIposyKiist B KOXKHOMY BHITaIIKy 3a/10BUIbHsE yMOBH €Bporiefickoro posnopsipkers (EN 60598)

Imnoprep: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Micue BupoGuuirsa: Kuraii

JleraybHuii onic no3HaYenb, 3a3HaYeHHX Ha YTIAKOBLI, 10CTYIHMI Ha BeG-caiiti www.rabalux.com.
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m - INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA SI MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!

Pentru siguranta Dumneavoastrd va rugam sa montati si sa puneti in folosintd corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa pastrai
prezentele indicatii. Va rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de utilizare, va rugam sa {ine{i
cont de inscriptiunile de avertizare.

Inainte de montarea, punerea in folosin{d sau repararea corpului de iluminat este obligatorie scoaterea de sub tensiune a circuitului respectiv. Este
indicat a se decupla automatul care asigura alimentarea circuitului respectiv sau dacd nu cunoasteti despre care automat este vorba, atunci decuplati
miniintrerupatoarele masuratorului de consum.

Montarea si punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizata doar de personal de specialitate!

Producatorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datoritd legarii sau utilizarii necorespunzétoare a produsului.
Corp de iluminat fix, legat de un loc.

Sursa de lumind LED nu se schimba.

La sfarsitul duratei de viatd a sursei de lumina LED, lampa trebuie inlocuita.

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Asamblarea corpului de iluminat este ajutatd de imaginea aldturata.

La montarea corpului de iluminat urmariti sa nu deteriorizati cablurile electrice.

Marcarea cu colori a cablurilor este urmatoarea: negru sau maro (L) = cablu de faza, albastru (N) = cablul nul, si in cazul corpului de ilumiat cu clasa
de impamantare L.: verde-galben = impamantarea

Nu se recomanda folosirea cu regulator de intensitate de lumina.

Telecomanda poate fi utilizata cu 2 baterii AAA de 1,5V. Cand instalati bateriile, asigurati-va ca polaritatile sunt pozitionate corect.

Imperecherea produsului cu telecomanda:

(Sariti peste acest pas dacd telecomanda functioneaza corect)

Opriti lampa timp de cel putin 20 de secunde, apoi reporniti-o si apasati butonul Ode pe telecomanda. Nu aruncati bateriile uzate la gunoiul menajer.
— Dacd lampa incepe si clipeascd, telecomanda a fost resetata cu succes.

Garantia nu acoperd bateriile livrate impreuna cu produsul!

Garantia nu este valabild pentru becurile/ tuburile luminescente/acumulatoarele livrate cu acest produs

Pentru sanatatea Dvs evitati contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare LED.

Temperatura culorii poate fi reglatd si cu un intrerupétor de perete.

Lampa are o functie de memorie: - in cazul pornirii / opririi cu telecomanda - in cazul pornirii / opririi cu un intrerupétor de perete

Reciclarea deseunlor

Simbolul pentru colectarea separatd a deseurilor inseamnd ¢ produsul trebuie s fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus in acelasi container cu
deseurile menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase, amestecuri sau componente care pot polua mediul si, in consecintd, pune in
pericol sanitatea si viata oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale nesortate.

L]

Nu aruncafi lampa intre deseurile casnice

Intrebati autoritatile locale insdrcinate cu tratarea deseurilor in legaturd cu folosirea deseurilor in mod nepoluant.

Rabalux oferd cinci ani garantie pentru sursele de lumina cu LED-uri. Garanua este valabila doar dacd produsul este folosit pentru uz casnic (utilizare
2,5 ore pe zi in medie). Pentru a putea beneficia de aceasta garantie, va rugam, pastrati bonul fiscal care atesta achizitia. Returnati produsul defect la
unitatea de la care l-ati cumparat.

Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Origine: China

Descrierea detaliatd a marcajelor indicate pe ambalaj este disponibila pe site-ul www.rabalux.com.

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvisite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje se nalaze na
proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Pre montaze, stavljanja u pogon, ili popravke, obavezno skinuti napon sa datog strujnog kola. Svrsishodno je isljuciti osigura¢ datog kola, ako niste
sigurni koji je taj, onda iskljucite osigura¢ kod meraca.

Montazu lampe i stavljanje u pogon moZe izvrsiti samo stru¢na osoba.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja.

Fixna lampa.

LEDsijalice nije moguce zameniti, ne otvorite proizvod

Na kraju zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je zameniti svetiljku.

Proizvod je namenjen samo za unutranju upotrebu.

Sastavljanje lampe izvrsiti prema priloZenoj slici.

Priliokm montaze lampe pazite da ne ostetite kabel.

Znacenje kablova prema bojama: crna ili smeda (L) faza, plava (N) = nula, i kod lampi sa I stepenom zastite zeleno-zuta = uzemljenje.

Svetiljku ne moze se koristiti sa regulatorom za ja¢inu svetlosti

Daljinski upravlja¢ moZe se koristiti sa 2 AAA baterije od 1,5V. Prilikom postavljanja baterija, proverite da su polariteti pravilno postavljeni.
Uparivanje proizvoda sa daljinskim upravljatem:

(Preskocite ovaj korak ako daljinski upravljac radi ispravno)

Isklju¢ite lampu na najmanje 20 sekundi, zatim je ukljucite i pritisnite dugme Ona daljinskom upravljacu. Iskori¢ene baterije nemojte bacati u
kucéni otpad.

— Ako lampa pocne da trepCe, daljmskl upravljac je uspesno resetovan.

Garancija ne pokriva baterije isporucene uz proizvod!

Garancija se ne odnosi na sijalice/svetlosne cevi/akumulatore spakovane zajedno s proizvodom

Zbog otuvanje zdravlje nemojte da gledate dugotrajno u svetluée LED diode

Temperatura boje se takode moze podesiti pomocu zidnog prekidaca.

Lampa ima memorijsku funkciju: - pri uklju¢ivanju / isklju¢ivanju daljinskim upravlja¢em - prilikom ukljuéivanja / isklju¢ivanja zidnim prekidacem
Otpadni materijal

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa komunalnim
otpadom. Upotrebljeni proizvod moZe da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu sredinu i posledi¢no ugroziti
zdravlje i Zivot ljudi. Ne moZe se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

L]
Ne bacajte lampu u komunalni otpad
Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala
Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svetlosti. Garancija vazi samo u slucaju upotrebe kod privatnih potrosaca (prose¢na
dnevna upotreba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obavezno treba da se safuva priznanica koja potvrduje kupovinu. Proizvod s
greskom vratite prodaveu kod kojeg ste kupili proizvod.
Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)
Uvoznik Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina
Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

m UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANJE RASVIJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koriStenje rasvjetnog tijela visite na osnovu uputstva. Uputstvo Cuvati. Identificirajte slike, koje se nalaze na
proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Prije montaze, stavljanja u pogon, ili popravka rasvjetnog tijela, obvezno iskljuciti napon danog strujnog kruga. Preporuceno je iskljuciti osigura¢
danog strujnog kruga, ako niste sigurni koji je taj, onda isklju¢ite glavnu sklopku kod brojila.

Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo struéna osoba!

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Nemojte otvarati rasvjetno tijelo. LED izvore svjetlosti nije moguce zamijeniti!

Na kraju zivotnog vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru.

Kod sastavljanja rasvjetnih tijela pomaze prilozena slika.

Kod montaZe rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite elektri¢ni kabel.

Oznacavanje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod rasvjetnog tijela sa L. stupnjem zatite zeleno-Zuta = uzemljenje.
Rasvjetno tijelo nije pogodno za koristenje s regulatorom Jakostl svjetla.

Daljinski upravlja¢ moZe se koristiti s 2 AAA baterije od 1,5V. Pri postavljanju baterija, provjerite da su polariteti pravilno postavljeni.

Uparivanje proizvoda s daljinskim upravljacem:

(Preskocite ovaj korak ako daljinski upravlja¢ ispravno radi)

Isklju¢ite lampu na najmanje 20 sekundi, zatim je ukljuite i pritisnite tipku Ona daljinskom upravljacu. Iskoristene baterije nemojte bacati u kuéni
otpad.

— Ako lampa pocne treptati, dal]mskl upravlja¢ je uspjesno resetiran.

Jamstvo ne pokriva baterije isporucene s proizvodom!

Garancija ne odnosi se na Zarulje / svjetlosne cijevi / akumulator, koji su isporuceni zajedno s proizvodom.

LED izvor svjetla - nemojte gledatl u izvor duze vrijeme!

Temperatura boje takoder se moze podesiti zidnim prekidacem.

Svjetiljka ima memorijsku funkciju: - pri ukljuéivanju / iskljuéivanju daljinskim upravljaem - prilikom uklju¢ivanja / iskljucivanja zidnim
prekidadem

Reciklaza otpada

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada znaci da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moze se staviti u isti spremnik s opéim otpadom.
Koristeni proizvod moZe sadrzavati opasne tvari, mjeSavine i sastojke koji mogu zagaditi okoli3 i posljedi¢no ugroziti ljudsko zdravlje i Zivot. Ne
moze ga se odloziti kao nerazvrstani komunalni otpad.

L]

Ne bacajte lampu u kuéni otpad

Interesirajte se kod lokalne institucije za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svjetlosti. Garancija vazi samo u slu¢aju uporabe kod privatnih potroaca (prosje¢na
dnevna uporaba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obvezno satuvajte priznanicu koja potvrduje kupnju. Proizvod s greskom vratite
prodavatelju kod kojeg ste kupili proizvod.

Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakiranju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

-NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANJE S SVETILKO!
V intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na izdelku, na deklaraciji
izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.
Pred montiranjem, obratovanjem ali popravkom dani tokovni krog treba je sprostiti napetosti. Smotrno je izklopiti mali avtomat, ki zavaruje dani
tokovni krog, ali ¢e ne veste, kasteri je ta, tedaj malo prekinjalo tokomera.
Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme izvrSevati le strokovnjak!
Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne priklju¢itve in uporabe ne prevzema odgovornost
Fiksna svetilka
Ne odpirajte proizvoda ! LED sijalke niso zamenjlive.
Na koncu Zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko.
Izdelek je primeren le za notranjo uporabo
Pri sestavitvi svetilke pomagajo prilozene slike
Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektri¢nega kabela.
Barvna zaznamovanja vod so naslednja:érna ali rjava (L) = fazni vod, modra (N) = neutralni vod, in v primeru svetilke z zasCito pred dotikom:
zelena-rumena = zascitni vod
ilka ni namenjena za regulacijo senenja.

Daljinski upravljalnik se lahko uporablja z dvema AAA 1,5V baterijama. Pri names¢anju baterij pazite, da so pravilno name$¢ene polaritete.
Seznanjanje izdelka z daljinskim upravljalnikom:

(Preskocite ta korak, &e daljinski upravljalnik deluje pravilno)

Izklopite svetilko za vsaj 20 sekund, nato jo znova vklopite in pritisnite gumb Ona daljinskem upravljalniku. Izrabljenih baterij ne odvrzite med
gospodinjske odpadke

— Ce lucka zacne utripati, je bil daljinski upravljalnik uspesno ponastavljen.

Garancija ne velja za baterije, ki so prilozene izdelku!

Garancija ne velja za Zarnice/svetlobne cevi/akumulator, ki so izporoeni skupaj z izdelkom.

LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj ¢asa.

Barvno temperaturo lahko prilagodite tudi s stenskim stikalom.

Lucka ima pomnilnisko funkcijo: - pri vklopu / izklopu z daljinskim upravljalnikom - pri vklopu / izklopu s stenskim stikalom

Ponovna uporaba odpadkah

Simbol za lo¢eno zblran]e odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati lo¢eno, torej ) ni mogoce odlagati v isti zabOJmk s komunalnimi odpadki.
Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko ) okolje in posledi¢no ogrozajo zdravje in Zivljenje ljudi.
Ni ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.

L]

Ne metati svetilko v gospodarski odpadek

Informirajte se pri mestnom intitutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom okolja

Rabalux daje 5 leta garancije za svetila LED. Garancija je veljavna le za stanovanjsko rabo (povpre¢na uporaba 2,5 uri na dan). Za uveljavitev
garancije, prosimo, shranite ra¢un. Blago z napako vrnite na mesto nakupa.

Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Drzava izvora: Kitajska

Podroben opis oznak, navedenih na embalaZi, je na voljo na spletni strani www.rabalux.com.

- YII'bTBAHE 3A MOHTUPAHE 1 YITIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO TAJ10.

B HMHTEpEC Ha Ballara 66301[6(:11001’, Mou'mpaii're W TOCTaBETEe B CKCILIOATAlMsA W3/CIUATA, CIIOPE YKazaHusTa. Sarasere ToBa yIbTBaHe.
Wnentuduimpaiite ckuipre, yeprekuTe, HAMUpAlM ce B JajeHaTa OT HAC TeXHUYecka Tabiumia, cboOpassBaiite ce ¢ HaANMCHTE 3
TIPEIYIPERKICHHE.

TIpexu MOHTHPAHETO, IyCKAHETO B JCHCTBUE I PEMOHT, 3aXPAaHBaHETO TpsiBa 1a Objie H3KI0YeHO. PasyMHO € /1a ce MPeKbCHE 3aXpaHBaHETO

»

OT aBTOMATHYHHS NIPEJIA3HTEIN MM aKO He 3HAEM KOii € TOUHHSAT, J1a H3KIIOYHM 3aXPaHBAHETO OT IJIABHHS TPEKhCBAY Ha eIIGKTPOMEPHOTO Tablo.
MOoHTHPAHETO 1 HACTPOIHBAHETO CE H3BBPIIIBA CAMO OT CIICLHAIINCT!

TIponsBouTeNsT He pHeMa OTTOBOPHOCT 3a BPE/IH, 310N0JYKH, IPUYMHEHH OT HENPABUJIHOTO MOHTHPAHE U HI0JI3BaHE.

HernozBikHO (PHKCHPAHO) OCBETUTEITHO TAIO.

He orBapsii niporykra! LED kpyuikute He Morar 1a GbJiar 3aMeHsHH

Crtest M3THYAHE HA MOJIE3HNS KUBOT Ha CBETOMOIHHTE H3TOYHHUIIA OCBETHTEIIAT TPAOBA Ja C& CMEHN.

TIpoayKThT € npe/iHasHayeH caMo 3a BHTPEIIHO I0JI3BaHE.

TIpHIIOKEHHSAT YePTeK NOMara IpH MOHTHPAHETO Ha OCBETHTENHOTO TAJIO.

TIpy MOHTHPAHETO Ha OCBETHTEITHOTO TSUI0, 0ObPHETe BHUMAHKE HA TOBA, Jia HE HAPAHWTE eIISKTPHYECKH Kadel.

IBera Ha npoBoHUIIMTe: YepeH mwiH Kadsis (L) = dasos nposomuk, cir (N) = HyJieB NPOBOIHMK, 1 TIPH 3aIHTHO OCBETHTEIHO TSUIO 1. : 3eieHo-
KBIIT = 3aLUTEH IIPOBOIHHK.

Jlammiata He e TIpe/IBHIIEHA 3a IMMBP/PEryIIaTop Ha CHIIATa HA CBETIMHATA

JIMCTaHIMOHHOTO yrpaBlieHHe Moje Ja ce usnonssa ¢ 2 Garepunt AAA 1,5V, Tlpyn nocrassinero Ha Oarepumte ce yBepere, e HOJISPHTETHT €
HPABUJTHO NIO3MIMOHMPAH.
ClBosiBane Ha NPOJLyKTa ¢ JIMCTAHIMOHHOTO YIIpaB/eHHe:
(TTporycHere Tasu CTHIKA, AKO JIMCTAHIMOHHOTO yIpaBlieHHe paboTH MPaBUIIHO)
V3Kimiodere iamniaTa 3a oke 20 CeKyHIH, CiIeJi ToBa s BKIoUeTe 0THOBO W HaticHeTe Gyrora O a amcTantmorHoTo. He W3xBBpisiiiTe W3M0N3BanHTe
Garepun B GUTOBHTE OTIABIIH.
— AKo J1amMniara 3aro4He Jia MUra, JMCTaHIHOHHOTO € YCIENIHO HyIIHPaHO.
TapanuusTa He nokpyBa OarepuuTe, 10CTaBEHH C MPOILyKTa!
He ce oTHACS rapaHIMsATa 32 JJOCTABEHNTE 3a€/IHO C H3IETHETO KPYIIKH / TyMHHHCLICHTHH TPBYKH / akyMyJiatop!
LED-u3rounuk Ha ceemvinna. Mojisi, Korato e BKJIIOUEHO, He Ce B3Hpaii B CBETIMHATA 32 JIbIT0 BpeMe
IlBeToBara Temneparypa MOXe J1a Ce PEryJupa i ChC CTeHeH Koy,
Jlammiata nva (yHKIWS 32 TTAMET: - IIPH W3KITIOYBAHE/BKIIOYBAHE C TUCTAHIIMOHHOTO YIIPABIICHHE - PH M3KIIOYBAHE/BKJIIOYBAHE ChC CTCHEH KJTIOY
Onos30TBOPABAHE HA OTHABLI
CHMBOJTBT 3a Pa3JIeNHO ChOMPaHe Ha OTIAIBIN 03HAYABA, Ye MPOYKTHT TPAOBA Jia ce ChOMPA PA3IIeNHO, T.e. He MOXKE JIa Ce [TOCTaBs B eUH H ChILH
KoHTelfHep ¢ OMTOBHTE OTHABIK. M3I0N3BAHMAT NPOIYKT MOKE J1a Ch/Ibpika ONACHH BELECTBA, CMECH M KOMIIOHEHTH, KOMTO MOTar J1a 3aMbpesiT
OKOJIHATa CpeJia M ChOTBETHO /1 3aCTPAIlAT YOBEIIKOTO 31paBe 1 xHBOT. Toil He MOKe /1a ce M3XBbJIs KaTo HeCOPTHPAH OUTOB OTIAIBK.

—
He nsxpbpiiete nammara MeKjty JIOMAKHHCKHTE OTMaIbIA

TlonuTaiiTe MECTHHS MHCTUTYT T10 CTONIAHNCBAHE HA OTIABIIN 32 H3TION3BAHE HA OTINAIIIMTE CIIOPE]] IIPUHIINIIA - 3AIMTa HA OKOJHATA CPEJa
Pabartykc npeziocTassi 5 roJMHI rapaHIis 3a JIeI0BHTE CH OCBETHTEIIHHU Tesia. [ apaHIisTa IIOKpHBa CaMo JIOMAKHHCKO H3II0J3BaHe (CpesiHo 2,5 yaca
Ha JIeH). 3a J1a W3MCKBATe rapaHInsATa, MOJis 3arasere pakTypara. BbpHere Je()eKTHUs NPOILYKT Ha MACTOTO HA MOKYITKATa.

TIpozykrute HU OTrOBapsT Ha W3KUCKBaHKsATa Ha epornefickute cranaaptu (EN 60598).

Brocuren: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Msicro Ha npousxoz: Kuraii

Tlonpo6HOTO ONMCcaHne Ha MAPKUPOBKHTE, IIOCOYEHH Ha ONAKOBKATA, € IOCTITHO Ha yeOcaiita www.rabalux.com.

- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.

Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote andmesildil ja kasutusjuhendis
ja drge eirake hoiatusi.

Enne valgusti paigaldamist, kasutamist vdi remontimist liilitage vastava vooluringi pinge vilja. Liilitage vilja vastava vooluringi kaitseliiliti voi, kui
te ei tea, milline see on, liilitage vilja peakaitsme liiliti.

Valgusti tohib paigaldada ja tookorda seada ainult kvalifitseeritud elektrik!

Tootja ei vastuta juhuslike kahjude voi onnetuste eest, mis on pdhjustatud mittestandardsest tihendamisest voi kasutamisest.

Fikseeritud valgusti.

Arge monteerige seadet lahti! LED-lambid ei ole vahetatavad.

LED-valgusallikate tooea 1dpus tuleb asendada terve lamp.

Toode on ette nahtud ainult sisekasutuseks.

Valgusti paigaldamisel tuleb ldhtuda lisatud joonisest.

Jalgige, et te valgusti paigaldamisel juhtmeid ei kahjustaks.

Juhtmete tihendamise vérvikoodid on jargmised: must vdi pruun (L) = faasijuhe, sinine (N)= nulljuhe ja I-klassi elektriloogikaitsega valgusti puhul:
roheline-kollane = maandusjuhe.

Lamp ei ole hamardatav.

Kaugjuhtimispulti saab kasutada 2 AAA 1,5V p Patareide paigaldamisel v
Toote sidumine kaugjuhtimispuldiga:

(Jitke see samm vahele, kui pult to6tab korralikult)

Liilitage lamp véihemalt 20 sekundiks vilja, seejérel uuesti sisse ja vajutage puldil nuppu O, Arge visake kasutatud patareisid olmepriigi hulka.

— Kui lamp hakkab vilkuma, on pult edukalt lihtestatud.

Tootega kaasasolevatele patareidele garantii ei kehti!

Garantii ei kata koos tootega tarnitud lampe/valgustorusid ega patareisid/akusid.

LED valgusallikas, drge vaadake pikalt otse valgusesse!

Virvustemperatuuri saab reguleerida ka seinaliilitist.

Lambil on mélufunktsioon: - puldist sisse/vilja lilitamisel - seinaliilitist sisse/vilja lilitamisel

Jaatmekaitlus

Jadtmete eraldi kokku kogumise siimbol tihendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejddtmetega, vaid see tuleb viia selleks ettendhtud
kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode vdib sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis vivad keskkonda saastada ning selle tulemusel
inimeste tervist ja elu ohustada. Toodet ei voi visata kasutuselt korvaldamisel éra koos sorteerimata olmejéétmetega.

, et polaarsused on digesti paigutatud.

—
Arge visake lampi olmejiztmete hulka.

Keskkonnanasdbraliku jadtmekiitluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest.

Rabalux annab LED valgusallikatele 5-aastase garantii. Garantii kehtib tiksnes kodusel kasutamisel (keskmiselt 2,5 tundi péevas). Garantii
kasutamiseks tuleb alles hoida ostukviitung. Palun tagastage vigane toode selle ostmise kohta.

Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

TImportija: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Péritolumaa: Hiina

Pakendil kuvatud mérgistuste tiksikasjalik kirjeldus on saadaval veebisaidil www.rabalux.com.

- VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.

Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kiyttoohjeiden mukaan. Siilytd timé ohje myShempad kéyttod varten. Ota huomioon
varoitukset sekd tuotteen pélld sijaitsevassa kilvessd ja kéyttoohjeessa olevat kuvat.

Ennen asennusta, kdyttdonottoa tai korjaamista kyseessd oleva piiri on vapautettava jénnitteestd. On aiheellista sammuttaa kyseessé olevan piirin
turvakatkaisin tai, jos et tiedd mlka piiri se on, sammuta ‘mittarin turvakatkaisin.

Valmistaja ei ota mitéén vastuuta védrdstd asentamisesta tai v
Kiinted valaisin.

Al avaa valaisinta. LED-valonléhteita ei voi vaihtaa!

LED valonléhteiden elinién loputtua valaisin pitdd vaihtaa.
Tuote sopii vain sisakayttoon.

Valaisimen asentamisessa kéyti liitteend olevia kuvioita.
Varo, ettet vahingoita sihkojohtimia valaisimen asentaessa.
Johdon virikoodit: musta tai ruskea (L) = vaihe, sininen (N) = nolla ja sihkélaitteiden tiiviyden I. luokan tapauksessa keltavihred = suojamaa
Valaisinta ei voi kiyttad himmennyskytkimen kanssa.

td kiytostd johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista.

Kaukosaadintd voidaan kiyttad kahdella AAA 1,5V paristolla. Varmista, ettd napaisuus on oikein, kun asennat paristoja.

Tuotteen yhdistiminen kaukosdétimeen:

(Ohita timd vaihe, jos kaukosaadin toimii oikein)

Sammuta lamppu véhintdédn 20 sekunniksi, kdynnisti se uudelleen ja paina kaukosditimen 0] -painiketta. Ald havitd kaytettyji paristoja
kotitalousjdtteen mukana.

— Jos lamppu alkaa vilkkua, kaukosdddin on onnistuneesti nollattu.

Tuotteen mukana toimitettavat paristot eivét kuulu takuun piiriin!

Takuu ei koske tuotteen mukaan toimitettuja lamppuja / loisteputkeja / akkuparistoa!

Oman terveytesi kai ild katso pitkadn pailld olevia LED-lamppuja.
Virildmpotilaa voi s myos seindkytkimelld.
Valaisimella on muistitoiminto: - kun kytket virran péille / pois péiltd kaukosaatimelld - kun kytket virran pédlle / pois paltd seindkytkimelld

Jatekdsittely

Erillisen jétteenkerdyksen merkki tarkoittaa, ettd jéte on kerdttiva erikseen, eika sitd saa laittaa samaan astiaan yhdyskuntajatteen kanssa. Kiytetty
tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen sek saastuttaa ympiristod, koska se saattaa sisiltdd vaarallisia aineita, seoksia tai komponentteja.
Sité ei saa havittdd yhdyskuntajitteen mukana.

—
Al4 heiti lamppua kotitalousjitteeseen.

Kysy paikalliselta jételaitokselta tai jételautakunnalta, miten jétteitd voi késitelld luonnonystévillisesti.

Rabalux myontéé 5 vuoden takuun energiansééstolampuille (LED:1le). Takuu on voimassa vain silloin, kun valonlihdettd kiytetddn kotitaloudessa
(keskimédrin 2,5 tuntia péivassd). Takuu on voimassa kuitin kanssa, sdylyté kuitti, joka todistaa oston. Viallinen tuote palauta ostopaikalle.
Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessi olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

Maahantuoja: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Alkuperé: Kiina

Pakkauksessa nikyvien merkintdjen yksityiskohtainen kuvaus on saatavilla osoitteessa www.rabalux.com.

- - SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!

Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite $viestuva pagal instrukcijas. I$saugokite §ias instrukcijas. Perzitirékite produkto brézinius,
produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite j perspéjimus.

Prie§ montuodami, paleisdami ar remontuodami $viestuva, jsitikinkite, kad grandingje nebuty jtampos. Rekomenduojame i§jungti saugiklj,
kontroliuojantj reikiam granding arba, jei nezinote kuris tai saugiklis, tada ijunkite suvartojimo skaitiklio saugiklius.

Sviestuva sumontuoti ir pradéti eksploatuoti privalo tik kvalifikuotas elektrikas!

Gamintojas nebus atsakingas uZ atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylan¢ius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo.

Pritvirtintas viestuvas.

Neatidarykite produkto! LED $viesos Saltinis nekei¢iamas

Kai LED $viesos Saltinio tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti §viesos jrenginj.

Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.

Montuojant $viestuva, naudokités pridétomis instrukcijomis.

Isitikinkite, kad montuojant §viestuva, nepazeistumete jokiy elektros kabeliy.

Laidy spalvos kodai yra ie: juodas ar rudas (L) = fazés laidas, mélynas (N) = neutralus laidas, o §viestuvo elektros iskrovos apsaugos klasé I: Zalia-
geltona=apsauginis laidas

Lempa néra skirta §viesos temdytuvui.

Nuotolinio valdymo pultas gali veikti su 2 AAA 1,5V baterijomis. [dédami baterijas, jsitikinkite, kad poliskumas yra teisingas.

Gaminio susiejimas su nuotolinio valdymo pulteliu:

(Praleiskite §j veiksma, jei nuotolinio valdymo pultas veikia lmkamal)

T§junkite lempa bent 20 sekundziy, jjunkite ja vél ir paspauskite [0) mygtuka pultelyje. Nenaudokite panaudoty baterijy kartu su buitinémis atliekomis.
— Jei lemputé pradeda mirkséti, nuotolinio valdymo pultas buvo sékmingai atstatytas.

Garantija netaikoma kartu su gaminiu pateikiamoms baterijoms!

Garantija neteikiama elektros lemputéms / $viesos vamzdeliams / baterijoms!

LED $viesos 3altinis, nezitirekite j $viesas ilga laika!

Taip pat sieniniu jungikliu galima pritaikyti spalvine temperatiirg.

Sviestuvas turi atminties funkeija: - kai jjungiama / i§jungiama nuotoliniu pulteliu; - kai jjungiama / i§jungiama sienoje jmontuotu jungikliu.

Atlieky $alinimas

Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiSkia, kad produktas turi bati surenkamas atskirai, t. y. jo negalima i$mesti j ta patj konteinerj akrtu su
komunalinémis atliekomis. Panaudotame gaminyje gali bati pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamyjy daliy, kurios gali uZterti aplinkg ir dél to
kelti pavojy zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negalima i$mesti kaip neriSiuoty komunaliniy atlieky.

—
Nesalinkite lempos su buitinémis atliekomis.

Kreipkités j bendruomenés ar savivaldybés institucijas, kad produktas bty Salinimas aplinkai saugiu btidu.

Rébalux LED lemputéms suteikia S-eriy mety garantija. Garantija apima naudojima patalpose (vid. 2.5 h/parg). Siekiant, kad garantija galioty,
prasome iSsaugoti pirkimo kvitg. Defektuota gaminj grazinkite pardavejui.

Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Importuoto;as Rabalux“ Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Kilmés vieta: Kinija

I8samiy Zyméjimy, nurodyty pakuotéje, apraSymas prieinamas svetainéje www.rabalux.com.

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drogibas apsverumu dé| gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet $o instrukeiju. Identificgjiet Zimgjumus uz
produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet vera bridinajumus.

Pirms gaismekla montaZas, ekspluatacijas vai laboSanas attieciga elektriska k&de ir jaatvieno no sprieguma avota. Var izslegt ar attiecigas elektriskas
kedes droinataju, vai, ja nezinat, kur§ ir drosinatajs,atslégt paterina skalmaja droinatajus.

Galsmekla uzstadisant un palalsanu ekspluatacija drikst veikt tikai kvalificéts elektrikis!

Razotajs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un lietoSanas rezultata.

Fiksgts gaismeklis

Neatvért produktu! LED gaismas avoti nav nomainami.

LED lampinu gaismas avota kalpo$ana laika beigas gaismeklis ir janomaina.

Produkts ir piemerots lietoSanai tikai telpas.

Uzstadot gaismeklus, ir jaizmanto pievienotas shémas.

Uzmanieties, lai gaismekla uzstadisanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi.

Vadu krasu kodi ir §adi: melns vai brans (L) = fazes vads, zils (N) = neitrélais vads, un, ja gaismeklim ir I triecienaizsardzibas klase: zaldzeltens =

aizsargvads.
Lampai nav paredz&ts parslégs gaismas regul&Sanai.

Talvadibas pults var darboties ar 2 AAA 1,5V baterijam. Tevietojot baterijas, parliecinieties, ka polaritate ir pareizi novietota.

Produkta savienosanas ar talvadibas pulti:

(Izlaidiet 3o soli, ja talvadibas pults darbojas pareizi)

Izsledziet lampu uz vismaz 20 sekundem, tad iesledziet to atpakal un nospiediet [¢) pogu talvadibas pulti. Izlietotas baterijas nemetiet sadzives
atkritumos.

— Ja lampa sak mirgot, talvadibas pults ir veiksmigi atiestatita.

Garantija neattiecas uz baterijam, kas tiek piegadatas kopa ar produktu!

Garantija neattiecas uz produkta komplektacija ieklautajam spuldzém/ elektronu lampam /baterijam!

LED gaismas avots, lidzu, neliikojieties gaisma parak ilgi!

Krasu temperatiiru ari var regulét, izmantojot sienas sledzi.

Lampai ir atminas funkcija: - ieslédzot/izslédzot ar talvadibas pulti - ieslédzot/izsledzot ar sienas sledzi

Atkritumu utilizacija

Dalito atkritumu savaksanas simbols nozimé, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena konteinera ar sadzives atkritumiem. Izmantotais
produkts var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas var piesarnot vidi un [idz ar to apdraudgt cilvéku veselibu un dzivibu. To nevar
izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.

)¢

—
Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos.

Vérsieties sava kopiena vai pilsétas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstosu, videi draudzigu atkritumu utilizaciju.

Rabalux dod 5 gadu garantiju LED gaismas avotiem. Garantija sedz tikai majsaimniecibas patérinu (vidgji 2,5 stundas diend). Lai garantiju Tstenotu,
ludzu, saglabajiet kviti. Ludzu, nogadajiet bojato izstradajumu iegades vieta.

Misu produkti atbilst katrd gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

Importetajs: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina

Detalas apraksts uz iepakojuma noraditajiem markgjumiem ir pieejams vietné www.rabalux.com.

- MHCTPYKIHSI [10 UCITOJIL30BAHUIO CBETUJILBHUKA U YXO/Y 3A HUM!

B mnTepecax cobcTBenHoii Ge30MacHOCTH MPOCHM yCTAHABIMBATH M TOIKIIOUATh CBETWILHHK B COOTBETCTBHHM ¢ MHCTpyKumeii. Coxpanure
MHCTPYKIMIO. O3HAKOMBTECh CO CXeMaMH, TPHUBEIEHHBIMH Ha CaMOM CBETHJILHHKE, Ha €r0 MH(OPMALMOHHOM INWTKE M B MHCTPYKIMH T10
Henonb30BaHmio. TTpuMuTE K CBE/IGHUIO NIPEILyTPEK/IAtoNIe HaITHCH.

Tlepe/t yCTaHOBKOI, OMKIIOUEHHEM HJIH PEMOHTOM CBETHIIBHIKA 00ecToubTe TaHHYI0 MIEKTPHUECKyIo Herb. Crietyer BhIKIIIOUUTb PEIOXPaHHTElh
JIAHHOH 2JIEKTPHYECKOH LIETH WIH, ECITH BBI HE 3HACTE, K KOTOPO IEKTPOLIENH OTHOCHTCS IAHHAS PO3ETKA, BBIK/TIOYHTE NIPEJIOXPAHHTEh CYETHKA.
VeTaHOBKY M TIOJKIIOYEHHE CBETHIIbHIKA MOYKET BBITIONHSATE TOJBKO CIELHaIHCT!

TIpom3BOMTENb He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a BO3MOKHBIC HECUACTHbIE CIyHal WM YIIEpO, NPOM3OLICIINE H3-3a HEKBAIM(HIIMPOBAHHOIO
HOKIIIOYEHHS WITH HENPABUIILHOTO MCIIOJb30BAHHSL.

CrauuoHapHbIi CBeTHIILHHK.

He orkpeisaiite caernibHiK. CBETOIMO/HbIE MCTOYHUKH CBETA 3aMeHe He MojuiexKar!

ITo oxoHyanHu cpoka cITyKObI CBETOIMOIOB 3AMEHE MOUIEKHUT BECH CBETHITLHHK.

CBETHIILHHK NPe/IHa3HA4eH HCKITIOYHTENHO JUIS HCTIONB30BAHHS B IOMEIICHUSAX.

CoGpath CBETHIILHHK MOYKHO TIPH ITIOMOLIN NIPHIIATAEMON CXEMBI.

TIpH MOHTaKe OCBETHTENILHOTO MPHOOPA CIIENTE 3a TeM, 4TOOI HE TIOBPEJIMTh SNIEKTPUIECKHIT Kabelb.

I{BeToBast KOXMPOBKA KL YEPHBIIT WK Koprunesbiii et (L) = (asa, cunmii (N) = HOJIb, U, B ClTydae CBETHIBHUKA, OTHOCAIIEroCs K I Kiaccy
3QIIUTBI, JKENTO-3eNEHBIN = 3eMILSL.

CBeTHIILHUK He TPEIHa3HaYeH JUlsl HCTIOIb30BaHHUs C PEry/ISTOPOM MOIIHOCTH CBETa.

TIybT IMCTAHIMOHHOTO YrpaBiieHHs MoeT padorarh ¢ 2 Garapeiikamu AAA 1,5V. Tlpu ycranoBke Garapeek yOeauTech, YTO TOJSPHOCTH
PACIIONOKEHA TPABHITBHO.
ConpsikeHHe NPOIYKTA C MyJI5IOM IUCTAHIMOHHOTO YIIPAB/IEHHS!:
(TTporrycTrte 9TOT LIAT, €CITH IMYJIBT padoTaeT MPaBUIILHO)
Bhikmiounte amity Manivym Ha 20 cexyr, 3atem simodnte 1 nakmute kionky O wa mymste. He BHGpachiBaiiTe HCIIONH30BaAHHEIE Garapeiikit
B OBITOBOIT MycOp.
— Ecim laMiia HaqMHaeT MUTaTh, MYIIKT ObLT YCIICITHO COPOIIeH.
TapaHTHs He PAaCIPOCTPaHsETCs Ha GaTapeiiki, oCTaBIIseMbIe ¢ H3eem!
TapanTusi He PacpOCTPAHAETCS Ha JIaMITh / KOMIIAKTHbIE JIIOMHHECIEHTHbIE TPYObI, IIOCTAB/ISEMbIE BMECTE CO CBETHIILHUKOM!
B nHTepecax coxpaHeHHs 310POBbs HE CMOTPHTE JI0JITO HA TOPSIINE CBETOMOIBL.
Tewmriepatypy 1BETa MOKHO PETy/IMPOBATH TAKIKE IIPH TOMOIIb HACTEHHOTO BBIKJIOUATENS.
CBeTWIBHHK MMeeT (DYHKIMIO NMAMATH: - B CIlydae BKJIIOHCHHs/BBIKIIOYEHHS TIPH MOMOIIM ITyJIbTa JMCTAHIMOHHOTO YIPABICHUS - B Clydae
BKIIIOYEHHS!/BLIKIIIOUEHHS! TIPH TIOMOIIH HACTEHHOTO BBIKIIIOYaTeNst
'VHHUTOXKEHHE OTXOZI0B
CumBoI pasaeNbHOro ¢60pa OTXOI0B O3HAYAET, UTO M3JIEIHE HEOOXOMMMO YTHIM3UPOBATH OTAENIBHO, T. €. €ro 3alpeaercs NoMeNarh B OjiH
KoHTeliHep ¢ ObIToBBIMM oTX0famu. OTpadoTapiiee M3/IeIMe MOKET COJEp/KaTh ONAcHble BENIECTBA, CMECH M KOMIOHEHTBI, KOTOPbE MOIyT
3arpA3HATH OKPY/KAIOLILYIO CPEIy M B CBA3H C STHM TMPEJICTABIIATH YTPO3y 3/I0POBBIO M KM3HU HesloBeKa. M3jienue sanpenaercs yTuimsnpoBarh Kak
HECOPTHPYEMbIE ObITOBBIE OTXOIBI.

—
He BbIKnIbIBaiiTE J1aMITy BMECTE C OBITOBBIMU OTXOAMH.

V3naiite y MecTHOI OpraHu3alluy, 3aHUMAIOIIEHCS BBIBO30M OTXO/I0B, KaK MOKHO yTHJIH3HPOBATH TAKHE OTXO/IbI.

Dupma Rébalux npezocTapiiser Ha 5 JIeT rapaHTHIO Ha CBETOMOJIHBIC HCTOYHUKH CBETA. ['apaHTHs JeHCTBHTENbHA TOIBKO IIPH HCTIONb30BAHHH B
JlomaniHeM xossiicTse (B cpezenm 2,5 yaca B cytku). Ioxanyiicra, coxpansiite noJrsepikIatomuii NoKyIKy 4ek, Tak Kak rapaHTHs JeiicTBuTes bHa
TOJIBKO MPH €ro nperbspiennd. HencrpasHblii ToBap BO3BpAILAiTe B MECTO IIPHOOPETEHIS.

Haunia nipojtyKiuist BO BCeX Ciryqasix COOTBETCTBYET TPeOOBAHHSAM eBPONEHCKHX HOPMATHBHBIX 10KyMeHTOB. (EN 60598)

Wmrioprep: «Pabanioke 3pt», Képreda y. 5, [Ibép, 9027, Berrpus. Crpana nponssozctsa: Kuraii.

ToapoGHoe onmcanne MapKHPOBOK, YKA3aHHBIX Ha YIIAKOBKE, 10CTYIHO Ha BeG-caiite www.rabalux.com.

— VIIATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A MHCTAJIALINJA HA CBETHJIKA!

O Ge30exHOCHH PHHIHHY, BIPajeTe ja 1 KOPHCTETE ja CBETHIIKATA CIIOPE] YIATCTBOTO 3a yniotpeba. Codysajre ro oba ynarctso. Pasmienajre ru
LIPTEKATE HA TIPOM3BOJIOT, JIeKJIapaliHjaTa Ha POM3BOLOT M YIIATCTBOTO M 3eMETe I'M MPEIBHJI TEKCTOBUTE 3a TPe/lyTpe/lyBame.

TIpen BrpajtyBameTo, KOPHCTEH-ETO MM TIONPABKATa Ha CBETHJIKATa, CTPYJHOTO KOJIO He cMee ja Ouie mox Harow. Tpeba Ja 1o MCKIydnTe
TIPEKHHYBAYOT HA CTPYJHOTO KOJIO HJIM JIOKOJIKY He MOMKETe J1a IO NPero3HaeTe IPEKHHYBadoT, TOralll HCKIydeTe TH NMPEeKHHYBaYnTe Ha MepayoT
Ha TOTPOIIyBayKaTa.

Camo KBanm(rKyBaH elIeKTPHYAp MOJKe Ja ja HHCTa/Mpa CBeTuIIKaTal

TIpOM3BOIMTENIOT HE € OJTOBOPEH 3a CITy4ajHO OLITETYBAFE MM 32 HECPEKH HACTAHATH KAKO PE3yJITaT Ha HeCTAHIAP/IHO HHCTAMPArbe H yNoTpeda.

DHKCHA CBETHIIKA

He orBopajre ro nponssozor! CBeTIEUKNTE IMOIH HE Ce 3AMEHIIHBH.

Moske J1a ja 3aMEHHTE apMaTypara 3a CBeTHJIKA Ha KPajoT Ha KMBOTHHOT Bek Ha LED cBeTHiKara.

TTpon3BosIoT € HaMEHET 3a BHATpelHa yrorpeda.

Tpeba J1a ce KOPHCTH LIPTEKOT BO TPHIIOL IIPH HHCTAIMPAHLE HA CBETHIKUTE.

BHiMaBajTe 112 He TH OIITETHTE eNeKTPHYHHTE KaOlli TPH HHCTallAlMjaTa Ha CBETHIIKATA.

OsnaknTe Bo 60ja Ha KaGelloT ce clie/imBe: HpHa 1 Kaeasa (L) = (asen cnpoBoanuk, cuna (N) = HeyTpasieH CIPOBOIHHK M BO CIIy4aj Ha 3alITHTa
OJ1 eIIEKTPHYEH 10K MPH MHCTAJIAIja Kiiaca I: 3eIeH0-K0lTa = 3allTHTeH CIPOBOIHAK

CBeTHIIKaTa He e HaNpaBeHa 3a IIPEKHHYBad co NI0TEHIoMeTap

JIaJleunHCKHOT yIpaByBad Moske Jia ce Koprctu co 2 AAA 1,5V Garepun. Ipu nucranaujara Ha Garepunte, IpoBepeTe JallH MOJapHTeTHTe ce
TIPABHIIHO TIOCTABEHH.

CuHXpOHH3aLIHja HA POM3BOJOT CO JATEUHHCKH yIpaByBad:

(Ipeckokere ro 0BOj HeKOP KO JAICYHHCKHOT YIIPaByBad paGoTH NPaBHJIHO)

Vciotyuere ja namniara najmaiky 20 CeKyH, 1I0T0A BKJIYHETe ja i IPHTHCHETE T0 KOIMETO O na naneunnckror ynpaysas. He ri (puajre
WCKOPHCTEHNTE GaTepHu BO KyKHHOT 0TI,

— AKO CBETHIIKATA MIOYHE JIa TPEIIKa, 1aJledHHCKHOT YIPaByBay € YCIICIIHO PeCeTHpaH.

TapaHIjaTa He BaH 3a GaTepUITE HCTIOPadaHH CO POU3BOIOT!

HeMa rapanimja 3a cujamimTe/cBeTIeUKHTE LIeBKI/OaTepijaTa KOHIITO J10araar o MpOu3BOI0T!

JIE]T cBeTmiKa, He IVIe/ajTe BO CBETJIOTO MO0 Bpeme!

Tewmriepatypara Ha G0jata MOe HCTO TaKa JIa ce PUCTIOCOOU CO KOPHCTEH:e Ha SHIHHOT IIPEKHHYBAY.

Jlambara uma Memoprcka (yHKIIHja: - PH BKITY4yBarbe/HCKITydyBarbe, KOPHCTETe T0 JIAIGYHHCKHOT YIIPaByBad - MPH BKITydyBake/HCKITydyBambe,
KOPHCTETE 0 SHIHHOT NPEeKHHYBaY

Dpriarse Ha OTHALOT

CumO0110T 32 OIENHO COOMparbe OTMal 3HAYHM JieKa MPOM3BOJIOT MOpa Jia ce coOMpa OIUIEITHO, OJIHOCHO HEe MOJKE J1a Cé CTaBH BO HMCT Cajl co
KOMYHAJIHHOT OTIall. YIOTPeOSHHOT IIPOM3BOJI MOXKE JIa COPKH OTIACHH MATePHH, MEIIaBUHN 1 KOMIIOHEHTH KOM MOYKAT JIa ja 3araJiat )HBOTHATA
CpeJIHA 1 CIIEJICTBEHO /A IO 3arpo3ar 3/[paBjeTo 1 KMBOTOT Ha Jiyfeto. He Moke Jia ce OTCTpaHyBa Kako HECOPTHPAH KOMYHAJIEH OTIIal.

—
He ¢puajre ja cBeTHIIKaTa CO KyKHHOT OTIIAJL.

KowcyirmupajTe ce co 3ae/IHHIIATa W TPaJICKaTa ONIIITHHA BO BPCKA CO COOBETHO EKOJIOIIKO MECTO 3a (hpiakse Ha OTIaJI0T.

Rabalux aBa 5-roxwmna rapanija 3a JIEJ ceerniknte. lapaninjara okprBa camo yrorpeda Bo JOMaKHHCTBATa (BO IPOCEK 110 2,5 Haca JIHEBHO).
3a 1a MOJKeTe Jia ja CIIpOBeIeTe TapaHIijaTa, qyBajTe ja cMeTKara. Bparere ro HeHCIPAaBHHOT IPOM3BOJL HA MECTOTO O KaJIe IITO CTE IO KyITHJIe.
Haunite npomsBoju ce BO COIIaCHOCT €O coojBeTHUTE eBporicku cranapim (EN 60598)

VBosuuk: Padaiyke JI00. H-9027 I'ep, Kopreda Op. 5. Mecro na noreio: Kina

JleraieH onMC Ha O3HAYyBaFbaTa HABEJICHN H MAKYBAHETO € JIOCTalleH Ha BeO-cTpanmiiata www.rabalux.com.

m - UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, momojeni dhe vendoseni pajisjen ndricuese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né etiketén e t&
dhénave t& produkm dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajmeruese

Pérpara montimit, vénies né puné ose npanmlt t€ pajisjes ndriguese qarku né fjalé duhet té shképutet nga tensioni. Eshté e pérshtatshme qé té fikni
celésin qé siguron qarkun né fjalé ose nése nuk e dini se cili éshté celési, fikni celesat e matésit t& konsumit.

Pajisja ndriguse duhet t& momohet dhe vihet né puné vetém nga njé inxhinier elektrik i kualifikuar!

Prodhuesi nuk do t&€ mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.

Pajisje ndriguese e fiksuar

Mos e hapni produktin! Burimet e drités LED nuk zévendésohen

Né fund t& jetés sé pérdorimit t€ burimit € drités LED, ndriguesi duhet t& zévendésohet.

Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim té brendshém.

Kur t& montohen pajisjet ndriguese duhet t& pérdoret skica bashkéngjitur.

Sigurohuni qé t&€ mos démtoni ndonjé kabéll elektrik kur t€ jeni duke montuar pajisjen ndriguese.

Kodet e ngjyrave té telit jané si né vijim: i zi ose kaf (L) = pércjellési i fazés, blu (N) = pércjellési neutro, dhe né rastin e njé pajisjeje ndriguese té
klasit I t& mbrojtjes ndaj goditjes elektrike: i gjelbér-i verdhé =pércjellés mbrojtés

Llamba nuk éshté e projektuar pér errésues

Telekomanda mund t€ pérdoret me 2 bateri AAA 1.5V. Kur instaloni baterité, sigurohuni € polaritetet jané té pozicionuara sakté.

Sinkronizimi i produktit me telekomandén:

(Kaloni kété hap nése telekomanda funksionon si¢ duhet)

Fikni llamben pér t& paktén 20 sekonda, pastaj ndizeni pérséri dhe shtypni butonin O né telekomandé. Mos i hidhni baterité ¢ pérdorura me mbeturinat
shtép:

- Nese llamba fillon té pulsojé, telekomanda &shté rivendosur me sukses.

Baterité e furnizuara me produktin nuk pérfshihen né garanci!

Nuk ka garanci pér pogat/tubat e drités/bateriné qé ofrohen me kété produkt!

Burim i drités LED, mos i mbani syté te llamba pér njé kohé t€ gjaté!

Edhe temperatura e ngjyrés mund té rregullohet duke pérdorur ¢elésin e murit.

Llamba ka njé funksion t€ memories: - kur ndizet/fiket duke pérdorur telekomandén - kur ndizet/fiket duke pérdorur gelésin e murit

Hedhja e mbetjeve

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do té thoté se produkti duhet & hidhet vegmas, pra nuk mund t& hidhet né t& njéjtin kontejner me mbeturinat
komunale. Produkti i pérdorur mund t€ pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés t€ rrezikshém q¢ mund € ndotin ambientin dhe si pasojé &
rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund t€ hidhet si mbeturina komunale & paklasifikuara.

—
Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake.

Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje t& pérshtatshme né mbrojtje t& mjedisit.

Rabalux ofron 5 vjet garanci pér burimet e drités LED. Garancia mbulon vetém pérdorimin shtépiak (mesatarisht 2.5 oré né dité). Pér t& pérfituar nga
garancia, ju lutemi té ruani faturén. Ktheni produktin me defekt aty ku e keni bleré.

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

Importuesi: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

Pérshkrimi i detajuar i shenjave t€ shfaqura né ambalazh éshté i disponueshém né fagen www.rabalux.com.

IHCTPYKHBII 1A 3KCHHYATAHLII IUIH CBSLIBHI!

Jlns Bawaii Gsicriexi sMaHLipyiile CBALUIBHIO 1 YBsasiLe sie § I3esHHe 3 Janamorail raTbIx iHCTPyKubiit. 3axasaiiie raTbL iHCTPYKIEI. 3Haiiisile
MAJTIOHK] Ha TpajiyKIle, Ha NaIimnapTHaii Tabyidibl IpatyKTy 1 ¥ iHCTPYKIIBISX, i ai3HadIle U1 cs0€ anepaKaibHbIs TIKCTBL.

Tlepay MaHTakoM, YBSI3EHHEM Y OKCIUIyaTalblo abo paMOHTAM CBSIMITBHI TMATpdOHBI HIEKTPHIYHBI JAHIYT MyCillh OBIIb aIKIIOYaHBI Al
anieKTpbyHactli. TarpaGyeriia aIK/oUbIIb 3aclieparaibHik HeabXoHara JiaHiyra abo, Kajii Bkl He BeJaelle, sIKi I3Ta 3acleparaibHiK, aIkIoublib
3aclieparalbHiKi BbIMAPANbHIKA CIIKBIBAHHS.

CALLIbHS MOYKA MAHTABALLA | YBOM3ILLA  SKCILTyaTalIblIO TOMbK] KBaTi(iKaBaHbIM deKTpbIKaM!

BeITBOpIA HE HACE AIKa3HACII 33 BBINAIKOBBIS NAIIKOUKAHHI a00 HAIIYMACHBIA BBINAKI, IITO AIbIBAIOINIA 1PA3 HECTAHJAPTHAE MaUTyddHe i
BBIKAPBICTAHHE.

3amariaBaHas CBALLIbHS.

He anxpisaiitie npaaykr! CBeTIaibIEHbIA KPBIHILIBI CBATIIA HEA3aMSAHSIIbHBIS

TTacyist 3aKaHYSHHS TIPMiHA CITY)KOBI CBAT/IONBIEHAI KPBIHIIBI HeaOX0JIHA 3aMSHILIb CBALIUTBHIO.

T'5ThI MPAIyKT MOYKHA BBIKAPBICTOYBALLb TOJBKI ¥ IAMSIIIKAHHI.
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Kati MaHTyera CBALiIbHS, TPo6a KapbICTALLA YaPLUKOM, LITO NPIK/IAaeIilia.

ViyHilecs, T Na4ac MAHTABAHHS CBSLIUIbHI BbI HE NIAIIKO31T MIEKTPbIYHbIs TPABaIbL.

KausipoBbisi Koibl 1IPaBajioy HACTYNHbIL: YOpHBI a00 Kapbrussbl (L) = dasasbl nposaj, Gnakithsl (N) = HEHTpaIbHBI MPOBAJ, a Y BBITALKY
acBATIAIbHAN apMaTypbl KIlacy abapoHbI ajl yIapHbIX Harpysak I: 3s1€Ha-KoyThl = 3acueparalbHbl IpoBajL

Jlsmna He npbI3HaYaHa JUls KAphICTAHHS 3 PAryJISTapaM acBsT/IeHHs

TIynbT sbIcTaHIbIHHAT KiDAaBAHHS MOKHA BBIKapbicTOyBallb 3 2 Oarapsiikami AAA 1,5V. Tlaqyac ycranéyki Garapsek nepakanaiecs, mro
TJIAPHACIh PA3MelIaHa TPaBiIbHA.
CiHxpaHisalbis NPbUIAb! 3 MyIIETaM JbICTaHIbIHHArA KipaBaHHS:
(Mparrycrtine raTsr KPOK, KaJii ITyJIBT Iparfye NpaBiibHa)
BIKITIOUBILE JIAMITY MiKiMyM Ha 20 CeKyHI, IOTbIM yKITioubilie | Hatichine kromky O wa nymsie. He Bhikizmaiiiie BbIKapbicTanbis Garapaiiki ¥
ObITaBBIS AJXOMIBI.
— Kai nisMnia nadbiHae Mipraitb, ImyJisT ObIY nacrisxoa CKiHyTbI
TapauThIs He pacniaycropKBaeiiia Ha OaTapaiKi, siKis nacTayJisiomia 3 npbiiaaii!
Ha naMiiadKi HanastbBaHHs/ TOMiHiCLHTHBLS JMITb/GaTapai, 1ITo IPbIKIAZIAloLLA 1a IPayKTy, TapaHTELs He pacnaycioksaeiiial
CramIobIETHAs JIIMIIAUKa, He A3l Ha e CBATIO HajTa oyTal
Korepasyro TamIieparypy MOkKHa TaKcama paryisBaiih 3 JarnamMoraii HaclieHHara BBIKITI0YaIbHiKa.
V Ml Ecitb YHKIIBIA TTAMSILL: - TIPbI YKJTIOY3HHI/BBIKITIOUSHHI 3 J1aniaMoraif Mmy/IbTa JIbICTAHIbIiHArA KipaBaHHS - TPbI YKIIOUSHHI/BBIKIIOYIHH]
3 JlanamMoraii HaCleHHara BBIKITIOYa/bHIKa
Vrbutizanpis
3HaK pasj3elbHara 300py ajIxoay asHadae, To NpaxyKT Tpaba 36ipailb acobHa, I3H. IITO ST0 Hellbra 3MAIIYaLlb Y all3iH KaHTSiHep 3 rapajicKivi
anxofami. TIpaxyKT, ki BBIKApbICTOYBACIIA, MOKA YTPHIMIIBAIL HEOACIICUHbIS PIUBIBBI, CYMECi i KAMIIAHEHTBI, sIKis MOTYIlb 3a0py/KBallb
HaBaKOJIbHAE aCAPOJI3E 1, alaBe/IHa, Tarpaskallb 31apoyIo i KBILIIO YaiaBeka. Sro Helbra yThUTi3aBallb K HECAPTABAHbIS IAPAJICKis aIXOMbL.

—
He BbIKijaiilie vty pasam 3 GbITaBBIMI aJIXOaMi.

3BspHiLecs 1 MACLOBBIX yiIaJl T1a iH(apMaiibiio ab HalexkHai yThUTi3albl a1xoay 0e3 MKO/IbI HABAKOIbHAMY aCAPOILIZIO.

Rabalux siae 5-rajl0Byio rapaHTHIIO Ha CBETIIAIBIETHBIA KprHiubI csiia. [apanThist IaKpbIBae TONbKI XaTHsie KapbicTaHHe (y cApaHiM 2,5 raj3itsl ¥
J13eHb). Kab merts Marabivaciis CKApBICTALIIA TApaHTBIAH, 3aX0YBaiiue 4oK. 3 GpaKaBaHbIM IPA/tyKTaM 3ApTaiiliecs § Meciia 1o HaOBIIILS.

Hauuast nipajtyKiiplst ajiassiiae marpaGHbIM eypareiickiM crargapraM y kokibiM Bbiraky (EN 60598)

Imnapuép: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Mecua naxompkanns: Kirait

TTanpaGsi3Hb! ari MapKkipaBak, 11a: Ha JlacTynHae Ha Ba0-caiiiie www.rabalux.com.

-BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og swtte lysarmaturet i drift, baseret pd instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer tegningerne pa
produktet, pd produktets typeskilt, og 1 instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne.

Inden montering, idriftszttelse eller reparation af lysarmaturet, skal kredslebets spanding aflastes. Det anbefales at slukke den afbryder der sikrer det
relevante kredsleb, eller hvis du ikke er klar over hvilken en der er afbryderen, skal du slukke hovedmélerens afbryder.

Lysarmaturet md kun monteres og settes i drift af en kvalificeret elektriker!

Producenten er ikke ansvarlig for tilfeeldige skader eller ulykker der er opstéet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse.

Fast lysarmatur.

Produktet mé ikke dbnes! LED lyskilderne kan ikke udskiftes

Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal lysarmaturet udskiftes .

Produktet egner sig kun til indenders brug.

Den vedlagte tegning skal bruges nér lysarmaturet monteres.

Serg for ikke at beskadige nogen elektriske kabler ndr du monterer lysarmaturet.

Ledningens farvekoder er felgende: sort eller brun (L) = faseleder, bld (N) = neutral leder, og i tilfalde af et lysarmatur med stedbeskyttelsesklasse
1: gron-gul =beskyttelsesleder

Lampen er ikke beregnet som en lysdaemper

Fjernbetjeningen kan betjenes med 2 AAA 1,5V batterier. Serg for, at polariteterne er korrekt placeret, nar du installerer batterierne.

Parring af produktet med fiernbetjeningen:

(Spring dette trin over, hvis fjernbetjeningen fungerer korrekt)

Sluk lampen i mindst 20 sekunder teend den igen og tryk pa [0) -knappen pd fijernbetjeningen. Brugte batterier mé ikke bortskaffes med
husholdningsaffald.

— Hvis lampen begynder at blinke, er fjernbetjeningen blevet nulstillet.

Garantien deekker ikke batterier leveret med produktet!

Der er ingen garanti for de paerer/lysstoﬁﬂr/battener der folger med produktet!

Lysdiodens lyskilde, du bedes undga at stirre pd lysene i leengere tid!

Farvetemperaturen kan ogsa justeres ved hjelp af vaegkontakten.

Lampen har en hukommelsesfunktion: - Nér du teender/slukker ved hjelp af fiernbetjeningen - nér du teender/slukker ved hjelp af vagkontakten
Bortskaffelse af affald

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke kan leegges i samme beholder med
kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der kan forurene miljeet og som folge heraf,
bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

—
Lampen mé ikke smides i husholdningsaffaldet.

Kontakt din kommune eller bydlslnkt fort bortsk af ligt affald.

Rébalux Giver en garanti pa 5 ar for LED-lyskilder. Garantien deekker kun husholdmngsbrug (gennemsnitligt 2,5 timer om dagen). For at kunne
underbygge garantien, skal du gemme kvitteringen, Du bedes returnere det defekte produkt til kebsstedet.

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europziske standarder i hvert enkelt tilfeelde (EN 60598)

Importor: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

Den detaljerede beskrivelse af maerkningerne angivet pa emballagen er tilgengelig pd hjemmesiden www.rabalux.com.
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- BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!
For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pé instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser tegningene pa produktet,
pé produktdataskiltet og i bruksanvisni , 0g ta advar: i betraktning.
Den gjeldene kretsen ma frakobles spenningen for montering, idriftsettelse eller reparasjon av lysarmaturen. Det er hensiktsmessig 4 sld av
sikringsbryteren for & sikre den gjeldende kretsen. Hvis du ikke vet hvilken som er den korrekte sikringsbryteren kan du sla av sikringsbryterne
direkte pa stromforbruksmaéleren.
Armaturen méd kun monteres og settes i drift av en kvalifisert elektriker!
Produsenten skal ikke vere ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.
Fast lysarmatur.
Tkke apne produktet! LED-lyskildene er ikke utskiftbare
Pa slutten av levetiden til LED lyskilde mé byttes lysarmaturen.
Produktet er kun egnet for innvendig bruk.
Den vedlagte tegningen mé brukes nér lysarmaturene er montert.
Pass pé at du ikke skader elektriske ledninger nér du monterer lysarmaturen.
Fargekodene til ledningen er som folger: svart eller brun (L) = faseleder, bla (N) = neytral leder, og hvis aktuelt, lysarmatur av stetbeskyttelse klasse
I: gul-gronn = beskyttende leder
Lampen er ikke konstruert for bruk med dimmer

Fjernkontrollen kan brukes med 2 AAA 1,5V batterier. Nar du setter inn batteriene, sorg for at polaritetene er riktig plassert.

Koble produktet til fjernkontrollen:

(Hopp over dette trinnet hvis fjernkontrollen fungerer som den skal)

Sla av lampen i minst 20 sekunder sld den pa igjen og trykk pa (O ~knappen pa fiernkontrollen. Ikke kast brukte batterier sammen med
husholdningsavfall.

— Hvis lampen begynner & blinke, har fjernkontrollen blitt tilbakestilt.

Garantien dekker ikke batteriene som folger med produktet!

Peerene/lysstoffrorene/batteriet som leveres med produktet dekkes ikke av garantien!

LED-lyskilde: ikke stirr pl lysene i lang tid!

Fargetemperaturen kan ogsd justeres med veggbryteren.

Lampen har minnefunksjon: - nér du slar den av eller pa med fjernkontrollen - nér du slar den av eller pa med veggbryteren

Avfallshindtering

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet md samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres i samme beholder som
husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige substanser, blandinger og komponenter som kan forurense miljeet og dermed utsette
menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som usortert husholdningsavfall.

_—

Tkke kast lampen i husholdningsavfallet.

Henvend deg til borettslaget eller kommunen angéende hensiktsmessige miljovennlig avfallshindtering.

Rabalux har fem érs garanti pd LED-lyskilder. Garantien gjelder bare for husholdningsbruk (gjennomsnittlig 2,5 timer per dag). For & kunne ta i bruk
garantien, ber vi deg ta vare pa kvitteringen. Returner det defekte produktet til kjopsstedet.

Vire produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Opprinnelsessted: Kina

Den detaljerte beskrivelsen av merkene som vises pa emballasjen er tilgjengelig pa nettstedet www.rabalux.com.

LU - ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!
Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare l'apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli presenti sul
prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.
Prima di montare, mettere in funzione o riparare I'apparecchio di illuminazione, il circuito interessato dalle operazioni non deve essere sotto tensione.
E pertanto opportuno disattivare l'interruttore di protezione del circuito in questione o, se non si ¢ in grado di identificare l'interruttore, disattivare gli
interruttori del contatore.
L'apparecchio di illuminazione deve essere montato e messo in funzione da un elettricista qualificato!
1l produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.
Apparecchio di illuminazione fisso.
Non aprire il prodotto! I LED non sono sostituibili
Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire I'apparecchio di illuminazione.
1l prodotto & adatto solamente all'uso interno.
Per il montaggio degli apparecchi di illuminazione, si dovrebbe fare riferimento al disegno allegato.
Assicurarsi di non danneggiare alcun cavo elettrico durante il montaggio dell'apparecchio di illuminazione.
La codifica colori dei cavi ¢ la seguente: nero o marrone (L) = conduttore di fase, blu (N) = conduttore di neutro e, in caso di apparecchio di
illuminazione di Classe di isolamento I: verde-giallo = conduttore di protezione
La lampada non ¢ progettata per utilizzare un varialuce

1l telecomando pud essere utilizzato con 2 batterie AAA 1,5V. Quando si installano le batterie, assicurarsi che le polaritd siano posizionate
correttamente.
Abbinamento del prodotto con il telecomando:
(Saltare questo passaggio se il telecomando funziona correttamente)
Spegni la lampada per almeno 20 secondi, riaccendila e premi il pulsante O sul telecomando. Non smaltire le batterie usate con i rifiuti domestici.
— Se la lampada inizia a lampeggiare, il telecomando ¢ stato ripristinato con successo.
La garanzia non copre le batterie fornite con il prodotto!
Le lampadine/i tubi luminosi/le batterie fornite con il prodotto non sono coperte da alcuna garanzia!
Sorgente luminosa a LED: non fissare le luci a lungo!
La temperatura di colore puo essere regolata anche mediante l'interruttore a parete.
La lampada ha una funzione di memoria: - quando la si accende e si spegne con il telecomando - quando la si accende e si spegne mediante
l'interruttore a parete
Smaltimento dei rifiuti
11 simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cio€ non puo essere messo nello stesso contenitore
dei rifiuti urbani. Il prodotto utilizzato puo contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che possono inquinare I'ambiente e quindi mettere in
pericolo la salute e la vita delle persone. Non puo essere smaltito come rifiuto urbano indifferenziato.

L

Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici

Chiedere alla comunita o alla Mumclpalna informazioni sulle procedure appropriate per uno smaltimento ecologico.

Rabalux fornisce una garanzla di 5 anni sulle sorgentl luminose. La garanzia copre esclusivamente 'utilizzo domestico (in media 2,5 ore al giorno).
Per far valere la garanzia, conservare lo scontrino. Restituire eventuali prodotti difettosi al rivenditore.

Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

Importatore: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Luogo di origine: Cina

La descrizione dettagliata dei marchi riportati sull'imballaggio ¢ disponibile sul sito www.rabalux.com.

A - ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!
For din egen sikerhet, montera och anviind armaturen med hjalp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera ritningarna pd produkten,
pé etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.
Innan montering, driftséttning eller reparation av armaturer maste kretsen i fraga goras fii fran spanning. Det dr lampligt att stinga av frangskiljaren
som sékrar kretsen i friga. Om du inte vet vilken franskiljaren ér sd kan du &ven stinga av franskiljarna for forbrukningsmitaren.
Armaturen far endast monteras och tas i drift av behorig elektriker
Tillverkaren kan inte héllas ansvarig for tillfélliga skador eller olyckor som uppstér fran anslutning och anviindning som avviker frén standard.
Fast armatur.
Oppna inte produkten! LED-ljuskallor r inte utbytbara
I slutet av livstid av LED ljuskéllorna méste utbytas lampan.
Produkten ér endast avsedd for inomhusanvéndning,
Bifogad ritning ska anvéndas nir armaturerna &r monterade.
Se till att du inte skadar ndgra elkablar néir du monterar armaturen.
Fargkoderna som géller for kablarna ér: svart eller brun (L) = fasledare, blé (N) = neutralledare samt i fallet med en ltt montering av st6tskyddsklass
I: gron-gul = skyddsledare
Lampan ér inte avsedd for dimmer

Fjérrkontrollen kan anviindas med 2 AAA 1,5V batterier. Vid installation av batterierna, se till att polariteterna ér korrekt placerade.
Parkoppling av produkten med fjirrkontrollen:
(Hoppa dver detta steg om fjérrkontrollen fungerar korrekt)
Sting av lampan i minst 20 sekunder, sl4 pd den igen och tryck pd O knappen pé fjirrkontrollen. Kasta inte anvinda batterier i hushallsavfallet.
Garantin técker inte batterier som levereras med produkten!
— Om lampan bérjar blinka har fjarrkontrollen aterstillts framgéangsrikt.
Ingen garanti ticker glodlampor/lysror/batteri som medfSljer produkten
For att forvara din sundhet undvika stindig 5gonkontakt med LED diod.
Fargtemperaturen kan instillas ocksa med viggkoppling.
Lampan har minnesfunktion: - i fall av koppling av/pa med fjarrkontroll - i fall av koppling av/pa med viggkoppling
Avfallshantering
Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebir att den kan inte placeras i samma avfallsbehéllare som
hushallsavfall. Den forbrukade produkten kan innehélla farliga dmnen, blandningar och komponenter som kan fororena miljén och dérmed dventyra
mianniskors hélsa och liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat hushéllsavfall.

_—

Avyttra inte lampan med hushéllsavfall.

Fraga i din kommun var det dr bést att avyttra miljévinligt avfall.

Rabaluxmed begrénsad ansvarighet tager pa sig femérig garantien for LED ljuskillan. Garantien dr giltig endast for befolkningsbruk (daglig
genomsnittsbruk av 2,5 timmars). For att bekriifta garantien be er att bevara kopbiljetten. Be er att aterborda skadad/defekt produkten till kopplatsen.
Vira produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

Importdr: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Ursprungsland: Kina

En detaljerad beskrivning av mérkningarna som visas pa forpackningen finns tillgéinglig pa webbplatsen www.rabalux.com.

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!

Giivenliginiz icin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve calistirm. Bu talimatlari saklaym. Uriinin, tiriiniin bilgi levhasmin ve talimatlarin
tizerindeki ¢izimleri tammlayin ve uyari yazilarin dikkate alin.

Lambay1 monte etmeden, galigmaya baslatmadan ya da onarimdan 6nce, s6z konusu devrenin gerilim baglantist kesilmelidir. S6z konusu devreyi
emniyete almadan once salteri kapatmak, ya da hangisinin salter oldugunu bilmiyorsaniz, tiiketim 6lgme aletinin salterlerini kapatmak uygundur.
Lamba, sadece kalifiye bir elektrikgi tarafindan monte edilmeli ve ¢alismaya baglatilmalidir!

Uretici, standarda uymayan baglanti ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir.

Sabit lamba armatiirii

Uriiniin igini agmayn! LED 151k kaynaklari degistirilemez.

LED 151k kaynagmin mriiniin sonunda, 11k armatiirii yenisiyle degistirilmelidir.

Uriin, sadece bina i¢i kullanima uygundur.

Lamba monte edilirken ekteki ¢izim kullanilmalidir.

Lambay1 monte ederken, elektrik kablolarina herhangi bir zarar vermediginizden emin olun.

Elektrik telinin renk kodlar1 agagidaki sekildedir: siyah ya da kahve rengi (L) = faz iletkeni, mavi (N) = notr iletken, ve elektrik ¢arpmasina karst
koruma siifl1 bir lamba olmas1 halinde de I: yesil - sar1 = koruyucu iletken.

Lamba, 151k azaltic1 cihaz i¢in tasarlanmanugtir.

Uzaktan kumanda 2 AAA 1.5V pil ile caligtirilabilir. Pilleri takarken, kutuplarin dogru yerlestirildiginden emin olun.

Uriiniin uzaktan kumanda ile eslestirilmesi:

(Uzaktan kumanda diizgiin ¢alistyorsa bu adimt atlayin)

Lambay1 en az 20 saniye kapatm, tekrar agin ve uzaktan kumandadaki O diigmesine basin. Kullanilms pilleri evsel atiklarla birlikte atmaym.
Garanti, tirtinle birlikte verilen pilleri kapsamaz!

—Lamba yanip ssnmeye balarsa, uzaktan kumanda basartyla sifirland.

Uriinle birlikte verilen ampuller/isik tuplen/pll garanti kapsaminda degildir.

LED 151k kaynag - Liitfen 1giklara uzun siire boyunca direkt olarak bakmayimiz!

Renk sicakligi, duvar anahtar kullanilarak da ayarlanabilir.

Lambanin bir hafiza iglevi vardur: - uzaktan kumanday1 kullanarak agip kapatirken - duvar anahtarini kullanarak agip kapatirken

Atik bertarafi

Aynt atik toplama sembolil, iiriintin ayr1 olarak toplanmast gerektigi anlamina gelir, yani belediye atiklar ile ayn1 ¢op kutusuna koyulamaz. Kullanilan
tirtin, gevreyi kirletebilecek, dolayisiyla da insan saghgini ve hayatini tehlikeye atabilecek tehlikeli maddeler, karigimlar ve bilesenler igerebilir.
Ayristirlmamus belediye atigi olarak atilamaz.

_—

Lambayi evsel atiklarla birlikte atmaym.

Uygun bir gevre dostu atik bertarafi i¢in yore halkina ya da belediyeye sorun.

Rabalux LED 1sik kaynaklarina 5 yil garanti vermektedir. Garanti yalnizca ev kullanimim (giinde ortalama 2,5 saat) kapsar. Garantiyi uygulamaya
koyabilmek igin, liitfen makbuzu saklaym. Liitfen hatals tiriinii satin aldiginiz yere iade edin.

Urlinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarima uymaktadir (EN 60598).

ithalatgr: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Mense Ulke: Cin

Ambalajda belirtilen isaretlerin detayli agiklamasi www.rabalux.com web sitesinde bulunabilir.

- CIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

Oz soxsi tohlitkosziliyiniz tigiin sizdon ¢irag: tolimata uygun olaraq qurasdirmaq vo qogmagq xahis olunur. Tolimat saxlaym. Ciragin {izorinda, onun
texniki molumatlar cadvalinda va istifadagi tolimatinda gostorilmis cizgilor ilo tanig olun. Xobardaredici motnlori nozora alin.

Cirag quragdirmadan, qosmadan vo ya tomir etmodon ovval verilmis elektrik sobokeni ayirn. Verilmis elektrik sobokonin qoruyucusunu ayirmaq
yaxud da rozetkanin hanst elektrik sobokasine aid oldugunu bilmadiyiniz halda saygacin qoruyucusunu sondiirmok tolob olunur.

Ciraq yalmz miitoxassis tarofindon quragdirila vo qosula bilor.

Istehsalg1 qeyri-standart qosulma va ya istifadodon gaynaglanan zodolora vo ya qozalara gdro mosuliyyat dasimir.

®

Manual 155 _AAA RF _RC

Stasionar ¢iraq.

Ciragt agmayin! Islqdlodlu isiq monbalari doyisdirilmir!

LED is1q monbayinin istismar miiddotinin sonunda ¢iraq doyisdirilmalidir.

Ciraq sirf otaqlarda istifado tigiin nozordo tutulub.

Ciragi olavo olunmus cizgi vasitosilo yigmaq olar

Isiglandirict cihazin montaji zaman elektrik nagili zadslomayacayinizo diqqot yetirin.

Nagqillarin rong kodlagdirimast: qara va ya qohvayi rong (L)= faza kegiricisi, mavi (M)= neytral kegiricsi vo I miidafio sinfino aid ¢iraq halinda,
sari-yasil=qoryucu kegirici

Ciraq is1q gliciiniin tonzimlayici ilo istifado tigiin nozerda tutulmayib.

Pult2 AAA 1,5V batareya ilo isloy bilor. Batareyalari quragdirarkon qiitblorin diizgiin yerlogdirildiyine omin olun.

Mohsulun uzagdan idaraetma ilo uygunlagdiriimast:

(Uzaqdan idaraetm diizgiin isloyirsa, bu addimt kegin)

Lampani on az1 20 saniyo sondiiriin, yenidon yandirin va pultda [0) ditymosino basim. istifado olunmus batareyalari maisot tullantilart il birlikdo
atmayin.

— Lampa yanmb-sonmays baslayarsa, uzagdan idarsetmo ugurla sifirlandi.

Zomanot mohsulla birlikds taqdim olunan batareyalara samil edilmir!

Zomanat ¢iraq ilo bir yerda tochiz olunan lampa / kompakt liiminisent borulara samil olunmur!

LED isiq monbayi - yanan isiqlara ¢ox baxmayn.

Rong temperaturu homginin divardaki elektrik agarindan istifado edarok tonzimlona bilar.

Ampulun yaddas funksiyas1 var: - uzaqdan idaraetmo pultundan istifado edorok yandiranda/sondiirands - divardaki elektrik agarindan istifads edarok
yandiranda/sondiironda

Tullantilarin mohvi .
Tullantilarin ayrica yigilmast simvolu o demakdir ki, mohsul ayrica yigilmalidir, yoni moisat tullantilart ilo eyni qaba yerlosdirilo bilmoz. Istifado
olunan mohsulun torkibinda otraf miihiti girklondira vo naticads insan saglamligina vo hoyatina tohliika yarada bilon tohliikoli maddalor, qanisiglar vo
komponentlar ola bilor. Onu ¢esidlonmamis maisot tullantilart kimi atmaq olmaz.

L]

Lampani moaisat tullantilart ilo bir yerds tullamayin

Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zarar vurmadan utilizasiyast barads icmanizdan vo ya rayonunuzdan dyranin.

Rabalux sirkati igiqdiodlu is1q menbaloring 5 illik zomanat verir. Zomanat yalniz moisat istifadosi zamani etibarlidir (orta hesabla giinds 2.5 saat).
Xahis edirik alig1 tosdiq edon qobzi 6ziiniizdo saxlayin ¢iinki zomanet yalniz onun togdim olunmasi halinda etibarli sayilir. Nasazhgi olan mohsulu
aldiginiz yers qaytarin.

Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin tolablorina cavab verir (EN 60598)

idxalgt: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Monga olkasi: Cin

Paketdo gostorilon isaralorin otrafli tosviri www.rabalux.com veb saytinda méveuddur.

IIN] - UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANIJE RASVIETNIM TIJELOM!
Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. SaCuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme na proizvodu, na
plocici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrZavajte se napisanih upozorenja
Prije monuranja stavljanja u rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz naponske mreZe se mora 1skljucm pripadajuce strujno kolo. Preporucuje se iskljuiti
osigura¢ koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne znate koji je prekida¢ pravi, iskljuciti osiguracea na potrosatkom brojilu.
Rasvjetno tijelo smije postaviti i pustiti u 'rad isklju¢ivo kvalificirani elektricar!
Proizvoda¢ nece snositi odgovornost za slucajna oste¢enja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog priklju¢ivanja i koristenja.
Fiksno rasvjetno tijelo.
Proizvod ne smijete otvarati! LED svjetla se ne mogu zamijeniti
Na kraju radnog vijeka LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno tijelo.
Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.
Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba koristiti prilozena skica.
Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektricne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.
Sifre boja Zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N)=neutralni provodnik, i u slu¢aju da rasvjetno tijelo ima zatitu od strujnog
udara Klase I: zeleno-Zuta = zatitni provodnik
Ova svjetiljka nije konstruisana da se moZe koristiti sa regulatorom ja¢ine svjetla

Daljinski upravlja¢ moZe se koristiti sa 2 AAA baterije od 1,5V. Prilikom postavljanja baterija, provjerite da su polariteti pravilno postavljeni.
Uparivanje proizvoda s daljinskim upravljacem:

(Preskocite ovaj korak ako daljinski radi ispravno)

Isklju¢ite lampu na najmanje 20 sekundi, zatim je ukljucite i pritisnite dugme Ona daljinskom
kuéni otpad.

— Ako lampa pocne da trepée, daljinski upravljac je uspjesno resetovan.

Garancija ne pokriva baterije isporucene uz proizvod!

Nikakva garancija ne pokriva sijalice/svijetlece cijevi/baterije priloZene uz proizvod!

LED svjetlo. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena!

Temperaturu boje takode je moguce podesiti pomocu zidnog prekidaca.

Lampa posjeduje memorijsku funkeiju: - kada se uklju¢i/iskljuéi pomocu daljinskog upravljaca - kada se ukljuci/isklju¢i pomocu zidnog prekidaca
Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se stavljati u isti kontejner sa komunalnim
otpadom. Koriteni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjeSavine i komponente koje mogu zagaditi okoli§ i posljedi¢no ugroziti zdravlje i Zivot
ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

upravljacu. Iskori§tene baterije nemojte bacati u
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Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite upustva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovarajuéem nacinu prikupljanja otpada prikladnom za oéuvanje Zivotnog okolisa.

Rébalux pruza 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosjecno 2,5 sata dnevno). Kako biste mogli
iskoristiti garanciju, sauvajte ovaj ra¢un. Neispravan proizvod vratite u trgovinu u kojoj ste ga kupili.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

- BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen. identifizéiert
d'Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht d'Wamhiwaiser.

Eier Dir de Beliichtungskierper montéiert, a Betrib huelt oder reparéiert, trennt den entspriechende Stroumkreeslaf vun der Netzspannung. Et ass
ubruecht den Ausschalter ze trennen, deen den entspriechende Kreeslaf séchert, oder wann Dir net wésst, wéi een den Ausschalter ass, dann trennt
d'Ausschaltere vum Verbrauchsmiesser.

De Beliichtungskierper déerf némme vun engem qualifizéierten Elektriker montéiert an a Betrib geholl ginn!

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.

Befestegte Beliichtungskierper.

D'Produkt net opmaachen! LED-Liichtquelle sinn net ersetzbar

Um Enn vun der Liewensdauer vun der LED-Liichtquell muss de Beliichtungskierper ersat ginn.

D'Produkt ass némmen intern ze benotzen.

Déi biigefuitigt Ofbildung sollt dérbaants der Montage vum Beliichtungskierper benotzt ginn.

Stellt sécher, datt Dir keng elektresch Kabele beschiedegt, wann Dir de Beliichtungskierper montéiert.

D'Faarfcodé vun den Kabele si folgendermoosse gekennzeechent: schwaarz oder brong (L) = Phasleeder, blo (N) = Nullleeder, an am Fall vun engem
Beliichtungskierper mat Stoussschutz vun der Klass I : gréng-giel = Schutzleeder

D'Luucht ass net fir en Dimmer entwéckelt

D'Fernsteierung kann mat 2 AAA 1,5V Batterien bedriwwe ginn. Beim Installéiere vun de Batterien, suergt dofir, datt d'Polaritéiten richteg placéiert
sinn.

D'Verbéndung vum Produkt mat der Fernsteierung:

(Spréng dése Schrétt wann d'Fernsteierung richteg funkuonelen)

Schalt d'Lamp fir op d'mannst 20 Sekonnen aus, da rém un a dréckt de O -Knippchen op der Fernsteierung. Benotzte Batterien net mat dem Hausmiill
ewechwerfen.

— Wann d'Luce ufénkt ze blénken, gouf d'Fernsteierung erfollegriich zréckgesat.

D'Garantie géllt net fir d'Batterien déi mam Produkt geliwwert ginn!

D'Garantie erstreckt sech net op déi mam Produkt matgeliwwert Biren/Liichtstoffréier/Batterien!

LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d'Luuchte kucken!

D'Faarftemperatur kann och mathéllef vam Wandschalter ugepasst ginn.

D'Luucht verfiitigt iwwer eng Spaicherfunktioun: - wa se mat der Fernsteierung un-/ausgeschalt gétt - wa se mam Wandschalter un—/ausgeschalt gétt
Offallentsuergung

D'Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an deselwechte Container
geheit ginn wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méschungen an aner Elementer enthalen, déi d'Emwelt verschmotzen
an soumat d'Gesondheet an d'Liewen vu Ménschen a Gefor setzen kénnen. Et dierf also net als onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.
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D'Luuchten net am HausofTall entsuergen.

Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech Offallsemsuergung

Rébalux gétt eng 5-Joresgarantie op LED-Liichtquellen. D'Garantie deckt némmen Haushaltsnotzung of (duerchschnéttlech 2,5 Stonne pro Dag). Fir
an der Lag ze sinn, d'Garantie anzefuerderen, versuergt d'Rechnung. Tauscht w. e. g. defekt Produkter do, wou se kaaft goufen.

Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen europiesche Virschréften (EN 60598)

Importateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Origine: China

Eng detailléiert Beschreiwung vun de Markéierungen op der Verpackung ass op der Websiit www.rabalux.com disponibel.

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste diagrammen op het
product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht.

Voor installatie, aansluiting en reparatie van de lamparmatuur dient de stroom van het betreffende circuit te worden afgesloten. Aangeraden wordt
de automatische stroomonderbreker van het circuit uit te schakelen, of; als niet bekend is welke dit is, de stroomonderbreker op de stroommeter zelf.
Montage en aansluiting van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd personeel worden verricht

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en gebruik.
Plaatsgebonden lamparmatuur.

Maak de lamp niet open! De LED lichtbronnen kunnen niet worden vervangen!

Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te worden vervangen.

Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

Bij het monteren van de lamparmatuur dient het bijgevoegde diagram te worden gebruikt.

Let er bij het monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels beschadigd raken.

De kleurcodes van de bedrading zijn als volgt: zwart of bruin (L) = fasegeleider, blauw (N) = nulgeleider, bij klasse I schokbeveiligde armaturen:
groengeel = aardingsgeleider.

De lamparmatuur is niet geschikt voor gebruik met dimmer.

De afstandsbediening kan worden bediend met 2 AAA 1,5V-batterijen. Zorg ervoor dat de polariteiten correct zijn geplaatst wanneer u de batterijen
installeert.

Het product koppelen met de afstandsbediening:

(Sla deze stap over als de afstandsbediening correct werkt)

Schakel de lamp minstens 20 seconden uit, zet hem aan en druk op de [0) -knop op de afstandsbediening. Gooi gebruikte batterijen niet bij het
huishoudelijk afval.
— Als de lamp begint te knipperen, is de afstandsbediening succesvol gereset.

De garantie geldt niet voor batterijen die bij het product worden geleverd!

Garantie is niet van toepassing op gloeilampen, lichtbuizen en accu's die bij het product worden meegeleverd

Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico's.

De kleurtemperatuur kan ook met de wandschakelaar worden ingesteld.

De lamp beschikt over een geheugenfunctie: - in het geval van aan-/ui
een wandschakelaar

Afvalhergebruik

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het mag niet samen met het
gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die het
milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het leven in gevaar kunnen brengen. Het mag niet als ongesorteerd gemeentelijk
afval worden afgevoerd.

halel hodi

met een afstand

ing - in het geval van aan-/uitschakelen met
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Niet in het huishoudelijk afval deponeren

Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van afval.

Rabalux geeft 5 jaar garantie op de LED lichtbronnen. De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk gebruik (gebruik gemiddeld 2,5 uur
per dag). Om in aanmerking te komen voor garantie dient u het aankoopbewijs te bewaren. Defecte producten dienen te worden afgegeven op de
plaats van aankoop.

Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Plaats van herkomst: China

De gedetailleerde beschrijving van de markeringen op de verpakking is beschikbaar op de website www.rabalux.com.

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistiti solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin na léaréidi
ar an tairge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san aireamh.

Sula ndéantar an feistit solais a fheistit, a chur i bhfeidhm n6 a dheisit ni mor an ciorcad i geeist a bhaint de voltas. Is cui an scoradan ciorcaid a
lascadh as a chosnaionn an ciorcad i geeist nd mura bhfuil sé ar eolas agat cén ceann acu arb ¢ an scoradan ciorcaid ¢, is cui scoradan ciorcaid an
mhéadair idithe a lascadh as.

Nior cheart do dhuine nach leictreoir cailithe ¢ an feistiti solais a fheistiti agus a chur i bhfeidhm!

»

Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damdisti teagmhasacha n¢ taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus usaid
neamhchaighdeénach.

Feistiti solais socraithe.

N4 hoscail na tairge! Ni bhionn foinsi solais LED in-athsholathraithe

Ag deireadh thréimhse saoil an fheistithe solais LED, ni mor an feistit solais a athsholathar.

Nil an tairge seo oiritinach ach d'isaid laistigh.

Nior cheart an léaraid cheangailte a isaid agus an feistiu solais feistithe.

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh do chabla leictreachais ar bith agus an feistiti solais 4 shuiteail agat.

Is iad seo a leanas coid dathanna na sreanga: dubh n6 donn (L) = seoltoir pas, gorm (N) = seoltoir neodrach, agus i geas feistithe solais d'aicme
cosanta turrainge I: glas-bui =seoltoir cosanta

Nil an lampa deartha le haghaidh usaid le hislitheoir

Faodar an smachd iomallach obrachadh le 2 bhataraidh AAA 1.5V. Nuair a bhios tu a’ cur a-steach nam bataraidhean, déan cinnteach gu bheil na
polaichean suidhichte gu ceart.

Caidreamh a dhéanamh eadar an toradh agus an cian-riaghladair:

(Nd déan an chéim seo ma oibrionn an cianrialtan i geeart)

Much an lampa ar feadh 20 soicind ar a laghad, ansin cuir ar ais ¢ agus briigh an cnaipe Oaran geianrialtan. Na caith cadhnrai caite isteach leis an
mbreis dramhaiola ti.
— Ma thosaionn an lampa ag splancadh, té an cianrialtan athshocraithe go rathuil.
Ni bhaineann an bharéantas le cadhnrai a sholathraitear leis an tairge!
Ni chludaionn rathaiocht ar bith bolgain/feaddin solais/cadhnra a sholathraitear leis an tairge!

Foinse solais LED , né stan ar shoilse go ceann i bhfad!

Is féidir teocht an datha a athri freisin leis an lasc ar an mballa.

Ta feidhm chuimhne ag an solas: - nuair a chuirtear ar siul ¢ né nuair a mhtchtar ¢ leis an geianrialtan - nuair a chuirtear ar sitil € no nuair a mhéchtar
¢ leis an lasc ar an mballa

Ditscairt dramhaiola

Ciallaionn an tsiombail do bhailiti dramhaiola ar leith go gcaithfear an tairge a bhailit ar leithligh, m.sh. ni féidir € a chur sa choimeadan céanna le
dramhail bhardasach. D'fhéadfadh substainti, meascain agus comhphdirteanna guaiseacha a bheith sa tairge a isaidtear a d'fhéadfadh an comhshaol a
thruaillit agus slainte agus beatha an duine a chur i mbaol da bharr. Ni féidir ¢ a dhitscairt mar dhramhail bhardasach neamhshaolta.

—
N4 caith an lampa amach leis an dramhail ti.

Fiarfaidh don phobal n6 don bhaile maidir le ditscairt dramhaiola cui atd neamhdhiobhalach don timpeallacht.

Cuireann Rabalux rathaiocht 5-bliana ar fail le foinsi solais LED. Ni chludaitear ach (isaid sa teach leis an rathaiocht (2.5 uair sa la ar an mean). Chun
go mbeifed in ann an rathaiocht a chur i bhfeidhm, coimead an admhail le do thoil. Tabhair an tairge lochtach ar ais go dti an 4it ar ceannaiodh ¢ le
do thoil.

Cloionn ar geuid tairigi leis na caighdeain Eorpacha a bhaineann leo i ngach geas (EN 60598)

Allmaireoir: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Ait Bhunaidh: An tSin

Té cur sios sonrach ar na marcaili a thaispeantar ar an bpacaiste ar fail ar an laithrean gréasain www.rabalux.com.

- NOTKUNAR- OG STARFRAKSLULEIDBEININGAR FYRIR LIOSASTZADI!

T oryggisskyni skal setja upp ljosastaedio og taka pad i notkun samkvaemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar a vorunni,
4 upplysingaplotu vorunnar og i leidbeiningunum og hafdu hlidsjon af vidvaranatextunum.

Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir a ljosasteedinu skal taka spennu af vidkomandi rafras. bad er videigandi ad slokkva a utslattarrofa viSkomandi
rafrasar, eda ef pu veist ekki hver peirra er utslattarrofinn, skaltu slokkva 4 ttslattarrofanum & neyslumeelinum.

Adeins rafvirki ma setja upp og taka ljosastaedio i notkun!

Framleidandi ber ekki skadabotadbyrgd a tilfallandi joni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefdbundnum heetti.

Fast ljosastaedi.

Ekki opna voruna! Ekki er haegt ad skipta um LED ljosgjafana

Vid lok endingartima LED ljosgjafans verdur ad skipta um ljosastaedio.

Varan hentar adeins til notkunar innandyra

Nota atti medfylgjandi teikningu vid uppsetningu ljosastzzdanna.

Gangid ur skugga um ad rafmagnskaplar skemmist ekki vid uppsetningu ljosastadisins.

Virarnir nota eftirfarandi litakoda: svartur eda brinn (L) = fasaleidari, blar (N) = hlutlaus leidari, og ef um er ad raeda ljosastadi i hoggvarnarflokki
I: green-gulur = hlifdarleidari

Ljosid er ekki hannad fyrir birtudeyfi

FJarstyringin getur verid notud med 2 AAA 1,5V rafhlodum. Gakktu tr skugga um ad skautin séu rétt stadsett pegar pii setur rafhlodurnar i.

Porun vorunnar vid fjarstyringuna:

(Slepptu bessum skrefi ef fjarstyringin virkar rétt)

Slokktu a lampanum i ad minnsta kosti 20 sekundur, kveiktu aftur og yttu & O -hnappinn a fjarstyringunni. Ekki ma henda notudum rafhlodum med
heimilissorpi.

— Ef lampinn byrjar ad blikka hefur fj arstynngm verid endurstillt med godum arangri.

Abyrgdin nar ekki til rafhladna sem fylg]a vorunni!

Engin abyrgé erd lJosaperum/lJosrorum/rafhloéum med vorunni!

Einnig er haegt ad stilla litahitastigid med veggrofanum

Ljosio er med minni: - pegar kveikt/slokkt er a pvi med fjarstyringunni - pegar kveikt/slokkt er & pvi med veggrofanum

Urgangslosun

Taknid fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.e.a.s. ekki er haegt ad setja hana i sama ilat og heimilissorp. Varan sem
notud er getur innihaldid haettuleg efni, blondur og efnispzetti sem geta mengad umhverfid og par af leidandi stofnad heilsu manna og lifi i hettu. Ekki
er haegt ad farga vorunni med oflokkudu sorpi sveitarfélagins.

—
Ekki farga ljosinu med heimilissorpi.

Leitadu upplysinga par sem pt byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisvaena trgangsforgun.

Rabalux veitir 5 ara abyrgd a LED ljosgjéfum. Abyrgdin ner adeins yfir heimilisnotkun (ad medaltali 2,5 klukkustundir 4 dag). Til ad gera
abyrgdarkrofu, skal geyma kvittunina. Skiladu biladri voru pangad sem han var keypt.

Vorur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

Innflutningsadili: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Upprunaland: Kina

Ttarleg lysing 4 merkjum sem birtast 4 umbudunum er adgengileg a vefsidunni www.rabalux.com.

- INSTRUCCIONS D'US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre de botons
del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos d'adverténcia.

Abans d'instal-lar, posar en funcionament o reparar la lampada, cal desconnectar-la de la xarxa electrica. Cal desconnectar l'interruptor de seguretat
del circuit eléetric. Si no sap qum interruptor és, desconnecti els interruptors del comptador de consum eléctric.

La instal-lacio del sensor només la pot dur a terme personal qualificat.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un (s o instal-lacio inadequat.

Lampada aplic.

No obri el producte! Els [lums LED no sén reemplagables

Caldra substituir la lampada al final de la vida 0til de les bombetes LED.

Aquest producte només és adequat per a interiors.

Tingui en compte I'esquema adjunt quan instal-li la lampada.

Asseguri's que de no malmetre cap cable eléctric quan instal-li el sensor.

Els codis de color dels cables son aquests: negre o marr¢ (L) = fase, blau (N) = neutre, i en el cas de les lampades amb proteccio contra descarregues
de classe I verd-groc = conductor de proteccio.

La lampada no disposa de funcio d'atenuacio

El comandament a distancia es pot utilitzar amb 2 piles AAA de 1,5V. Quan instal-leu les piles, assegureu-vos que les polaritats estiguin correctament
posicionades.

Emparellament del producte amb el comandament a distancia:

(Omet aquest pas si el comandament funciona correctament)

Apagueu la lampada durant almenys 20 segons, torneu-la a encendre i premeu el botd © del comandament. No llenceu les piles usades amb les
escombraries domestiques.

— Si la lampada comenga a parpellejar, el comandament s’ha restablert correctament.

La garantia no cobreix les piles subministrades amb el producte!

La garantia no cobreix les bombetes, tubs fluorescents ni piles del producte!

No miri fixament els llums LED!

La temperatura del color es pot regular usant l'interruptor de paret.

El llum té funcié de memoria: - quan s'encén/s'apaga usant el comandament a distancia - quan s'encén/s'apaga usant l'interruptor de paret

Eliminacio de residus

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot posar al mateix contenidor que
els residus normals. El producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i components que poden contaminar el medi ambient i, per tant,
posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com qualsevol altre residu normal.

—
No llenci la lampada a la brossa.

Busqui una deixalleria o punt de recollida d'aparells electronics on la pugui dipositar.

Rabalux ofereix 5 anys de garantia per a lampades LED. La garantia només cobreix I'ts domestic de I'aparell (una mitja de 2'5 hores diaries). Si us
plau, desi el comprovant de compra per poder reclamar la garantia del producte. Torni els productes defectuosos a I'establiment on els va comprar.
Els nostres productes s'ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598

Importador: Rabalux Zrt. H-9027Gy6r, Kortefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

La descripcio detallada de les marques mostrades a I'embalatge esta disponible al lloc web www.rabalux.com.

- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA' FITTING TAD-DAWL!

Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond I-istruzzjonijiet. Zomm dawn I-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni fuq il-prodott,
fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta' twissija.

Qabel I-immuntar, thaddim jew tiswija tal-fitting tad-dawl ic-cirkwit in kwistjoni jrid jinqata' mill-vultagg. Huwa xieraq i titfi -cutout tac-cirkwit in
kwistjoni jew jekk ma tafx liema huwa I-cutout, allura, itfi I-cutouts tal-miter tal-konsum.

Tl-fitting tad-daw] ghandu jigi mmuntat u mhaddem minn electrician kwalifikat!

Tl-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat incidentali jew ac¢identi minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond I-istandard.

Fitting tad-dawl fiss.

Tiftahx il-prodott! Is-sorsi tad-dawl LED ma jinbidlux

Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-dawl irid jinbidel.

Tl-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss.

Id-disinn mehmuz ghandu jintuza meta I-fittings tad-dawl jigu mmuntati.

Kun zgur li ma taghmilx hsara lil xi kejbils tal-elettriku meta tkun ged timmonta il-fitting tad-dawl.

Tl-kodi¢i tal-kulur tal-wajer huma li gejjin: iswed jew kannella (L) = konduttur tal-phase, blu (N) = konduttur newtrali u fil-kaz ta' fitting tad-dawl
tal-protezzjoni mix-xokkijiet ta' klassi I: ahdar-isfar = konduttur protettiv

Tl-lampa mhijiex mahsuba biex tbaxxi u tgholli d-dawl.

It-telekomanda tista' tintuza b'2 batteriji AAA 1.5V. Meta tinstalla I-batteriji, kun Zgur li -polaritajiet huma posizzjonati kif suppost.

Tt-twaqqif tal-prodott mat-telekomanda:

(Agbez dan il-pass jekk it-telekomanda tahdem sew)

1tfi d-dawl ghal mill-inqas 20 sekonda, imbaghad ixghel mill-gdid u aghfas il-buttuna [0) fuq il-kontroll remot. Tarmix il-batteriji uzati mal-iskart
domestiku.

— Jekk il-bozza tibda tghajjat, it-telekomanda giet irrisettjata b’success.

1l-garanzija ma tkoprix il-batteriji pprovduti mal-prodott!

Ebda garanzija ma tkopri I-bozoz/tubi tad-dawl/batterija fornuti tal-prodott!

Sors ta' dawl LED - jekk joghgbok tharisx hafna lejn id-dawl ghal hin twil!

Tl-kulur tat-temperatura jista' jigi aggustata mis-swic¢ mal-hajt.

Tl-lampa ghandha funzjoni ta’ memorja: - meta tixghel/titfi bl-uzu tal-kontroll mill-boghod - meta tixghel/titfi bl-uzu tas-swic¢ mal-hajt.

Rimi tal-iskart

Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser li I-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fl-istess kontenitur mal-iskart
municipali. Tl-prodott uzat jista' jkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikoluzi li jistghu jniggsu l-ambjent u konsegwentement jipperikolaw
is-sahha u I-hajja tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart municipali mhux maghzul.

—
Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku

Stagsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta' skart xieraq li ma jaghmilx hsara lill- ambjem

Rébalux taghti garanzija ta' 5 snin fuq sorsi ta' dawl LED. Il-garanzija tkopri biss uzu fid-dar (medja ta' 2.5 sighat kuljum) Biex tkun kapaci tinforza
I-garanzija, jekk joghgbok Zomm l-ircevuta. Jekk joghgbok irritorna prodott bil-hsara lill-post tax-xiri.

Tl-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f'kull kaz (EN 60598)

Importatur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Post ta' Origini: China

Id-deskrizzjoni dettaljata tal-markizzi indikati fuq il-hafna hija disponibbli fuq is-sit elettroniku www.rabalux.com.

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identifikujte Seme na proizvodu,
na plo€ici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.

Prije montaZe, stavljanja u rad ili popravljanja rasvjetnog tijela, pripadajuce strujno kolo mora se iskljuciti iz naponske mreze. Preporucuje se da
se iskljuci osigura¢ koji osigurava to strujno kolo, ili ako ne znate koji je pravi prekida¢ onda da iskljucite sve osiguraca na potroackom brojilu.
Rasvjetno tijelo smije da postavi i pusti u rad iskljucivo kvalifikovani elektricar!

Proizvodac nece biti odgovoran za slu¢ajna ostecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog priklju¢ivanja i koris¢enja.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Ne otvarajte proizvod! LED svjetla se ne mogu zamijeniti

Na kraju Zivotnog vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan jedino za kori¢enje u zatvorenom prostoru.

Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba da se koristi prilozena $ema.

Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektricne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.

Sifre boja Zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N)=neutralni provodnik, i u slu¢aju da rasvjetno tijelo ima zastitu od strujnog
udara Klase I: zeleno-zuta = zagtitni provodnik

Ova svjetiljka se ne moze Koristiti sa regulatorom ja¢ine svjetla

Daljinski upravlja¢ moZe se koristiti sa 2 AAA baterije od 1,5V. Prilikom postavljanja baterija, provjerite da su polariteti pravilno postavljeni.
Uparivanje proizvoda sa daljinskim upravljacem:

(Preskocite ovaj korak ako daljinski radi ispravno)

Iskljucite lampu na najmanje 20 sekundi, zatim je ukljucite i pritisnite dugme Ona daljinskom. Iskoris¢ene baterije ne bacajte u kucni otpad.
Garancija ne pokriva baterije koje dolaze uz proizvod!

— Ako lampa pocne da trepée, daljinski je uspje$no resetovan.

Nikakva garancija ne pokriva sijalice/svijetlece cijevi/baterije koje su prilozene uz proizvod!

LED svjetlo, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duZe vremena!

Temperatura boje se takode moze podesiti pomocu zidnog prekidaca.

Lampa ima memorijsku funkeiju: - kad se ukljucuje/iskljucuje pomocu daljinskog upravljaca - kad se ukljucuje/iskljucuje pomocu zidnog prekidaca
Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora OdVO_]en() sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa komunalnim
otpadom. Upotrebljeni pr(nzvod moZe da sadrZi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu sredinu i posledicno ugroziti
zdravlje i zivot ljudi. Ne moZe se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

—
Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em na¢inu prikupljanja otpada prikladnom za ocuvanje Zivotne sredine.

Rabalux daje 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo ku¢nu upotrebu (prosje¢no 2,5 sata dnevno). Da biste bili u moguénosti
iskoristiti garanciju, molimo vas da sa¢uvate ra¢un. Molimo da vratite neispravan proizvod na mjesto kupovine.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Zemlja porekla: Kina
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- INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!

Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes. Identifique os
desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragao os textos de aviso.

Antes da montagem, colocagdo em funcionamento ou reparagdo do acessorio de iluminagéo, o circuito em questdo tem de ser desligado da corrente.
Se for conveniente desligar o disjuntor que protege o circuito em questdo ou se ndo souber qual ¢ o disjuntor, desligue o disjuntor do contador de
consumo.

O acessorio de iluminag@o apenas deve ser montado e colocado em funcionamento por um eletricista qualificado!

O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagéo e utilizagdo ndo convencionais.

Acessorio de iluminagao fixo.

Nio abra o produto! As fontes de luz LED ndo sdo substituiveis

No final da vida (til da fonte de luz LED, o acessério de iluminagio tem de ser substituido.

O produto ¢ adequado apenas para utilizagdo interior.

Devera ser usado o desenho em anexo na montagem dos acessorios de iluminagao.

Assegure-se de que ndo danifica quaisquer cabos elétricos quando montar o acessorio de iluminagdo.

Os codigos de cores dos fios sdo os seguintes: preto ou castanho (L) = condutor de fase, azul (N) = condutor neutro, ¢ no caso de um acessorio de
iluminagdo com protegdo de choque da classe I: verde-amarelo = condutor de protegdo

O candeeiro ndo foi concebido para regulador de luz

O controle remoto pode ser operado com 2 pilhas AAA de 1,5V. Ao instalar as pilhas, certifique-se de que as polaridades estejam posicionadas
corretamente.

Emparelhamento do produto com o controlo remoto:

(Pule esta etapa se o controle remoto funcionar corretamente)
Desligue a lampada por pelo menos 20 segundos, volte a ligar e pressione o botio O no controle remoto. Niio deite fora as pilhas usadas com o lixo
doméstico.
— Se a lampada comegar a piscar, o controle remoto foi reiniciado com sucesso.
A garantia ndo cobre as pilhas fornecidas com o produto!
Nenhuma garantia cobre as pilhas/tubos de luz/bateria fornecidos com o produto!
Fonte de luz LED, ndo olhe para as luzes durante muito tempo!
A temperatura de cor pode ser ajustada com o interruptor mural também.

O candeeiro ha uma fungio de memoria: - no caso de ligado/desligado com um telecomando - no caso de ligado/desligado com um interruptor mural
Eliminagdo como residuo

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, ndo pode ser colocado no mesmo
recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter substancias, misturas e componentes perigosos que possam poluir o ambiente e,
consequentemente, por em perigo a satide e a vida b Nio pode ser eliminado como residuos urbanos néo classificados.

—
Nio coloque o candeeiro no lixo doméstico.

Solicite na sua autarquia local ou na camara municipal informagdes sobre depositos de residuos amigos do ambiente.

A Rébalux da uma garantia de 5 anos sobre fontes de luz LED. A garantia apenas cobre uma utilizagdo doméstica (média de 2,5 horas por dia). Para
poder exercer a garantia, devera conservar o recibo. Entregue o produto defeituoso no local de compra.

Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

Importador: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Local de origem: China

A descrigdo detalhada das marcagdes indicadas na embalagem esta disponivel no site www.rabalux.com.

- INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.

Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las instrucciones. Identifique
las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las inscripciones de advertencia.

Antes de montar, poner en marcha o reparar la luminaria, hay que cortar la tension de alimentacion del dicho circuito. Recomendamos que desconecte
el disyuntor del circuito o, si no sabe cudl es, cortar el disyuntor del contador.

El montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser ejecutado por un electricista.

El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes.

Luminaria fija.

No abra la luminaria. Los LED-es no pueden ser cambiados.

Al final del periodo de vida de los LED, hay que cambiar la luminaria.

El producto debe ser utilizado en el interior.

La figura adjunta da ayuda para el montaje de la luminaria.

Al instalar la luminaria hay que evitar el deterioro de los cables eléctricos.

Indicaciones de color de los cables: negro o moreno (L) = conductor de fase, azul (N) = conductor neutro y en caso de luminaria equipada de
proteccion I contra choques: verde-amarillo = conductor de proteccion

La luminaria no puede funcionar con regulador de intensidad de luz.

El control remoto puede operarse con 2 pilas AAA de 1,5V. Al instalar las pilas, asegurese de que las polaridades estén correctamente colocadas.
Vinculacién del producto con el mando a distancia:

(Omita este paso si el mando funciona correctamente)

Apague la lampara durante al menos 20 segundos, vuelva a encenderla y pulse el boton O del mando. No tire las pilas usadas a la basura doméstica.
La garantia no cubre las pilas suministradas con el producto!

— Si la lampara comienza a parpadear, el mando se ha restablecido correctamente.

La garantia no incluye las bombillas/ las ldmparas/ bateria fornecidas con el producto.

Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED.

La temperatura del color se puede regular usando el interruptor de pared.

La lampara tiene funcion de memoria: - cuando se enciende/apaga usando el mando a distancia - cuando se enciende/apaga usando el interruptor
de pared

Reciclaje

El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede depositarse en el mismo
contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que pueden contaminar el
medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida de las personas. No puede eliminarse como residuo municipal sin clasificar.

—
No tire la lampara a la basura doméstica.

Contacte el establecimiento local de gestion de residuos para su reciclaje.

La sociedad Rabalux asume una garantia de 5 afios para las fuentes de luz LED. La garantia es valida solo en caso de utilizacion media de 2,5 horas.
Para la garantia, conserve el recibo. En caso de producto deteriorado, devuelvelo al lugar de compra.

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)

Importador: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Lugar de origen: China

La descripcion detallada de las marcas indicadas en el embalaje esta disponible en el sitio web www.rabalux.com.
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